
Édition 10/2023 – Pour les cuisinistes

De la cuisine 
de haut niveau.



Pour que chaque repas soit un festin. Pour que votre cuisine vous suive partout.

Faire de la pâtisserie sans être chez vous ? Aucun problème : utilisez votre 
smartphone ou votre tablette pour allumer le four à distance grâce à la 
fonctionnalité Home Connect. L’appli vous dira tout ce que vous devez savoir sur 
la cuisson. Vous saurez quand le repas est prêt et si vous avez bien éteint le 
four. Bref, vous serez chez vous sans vraiment y être.

Où trouver votre spécialité à base de café 
préférée ? Sur votre appli.

Envie de vous glisser dans la peau d’un 
barista ? Rien de plus simple avec la machine 
à café entièrement automatique et dotée de 
la fonctionnalité Home Connect ! Faites votre 
choix parmi un large éventail de modes de 
préparation différents et sélectionnez votre café 
préféré depuis l’appli CoffeeWorld. La seule 
chose que la machine ne fera pas à votre 
place, c’est déguster votre café.
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Prenez soin de votre plat. Votre 
smartphone s’occupe de l’air frais.

Grâce à la connexion WiFi, votre hotte et 
table de cuisson fonctionnent désormais 
en parfaite symbiose – pour une 
évacuation optimale. Réglez 
votre hotte en toute tranquillité via votre 
application Home Connect. 
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Home Connect 
Smart today. Smart tomorrow.
Grâce à la fonctionnalité Home Connect, de nouvelles possibilités s’offrent 
à vous. Vous pouvez facilement contrôler et surveiller à distance vos 
électroménagers même si vous n’êtes pas chez vous. Vous accédez aussi 
à tout moment à des manuels d’utilisation numériques et à des conseils 
pratiques qui vous simplifieront la vie. Le tout sans faire de compromis 
au niveau des résultats : perfection garantie !

Plus d’infos sur www.bosch-home.be/fr/homeconnect
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Votre avantage         : 
Garantie prolongée GRATUITE.
Tous nos appareils électroménagers sont des produits de première 
qualité qui vous donneront entière satisfaction pendant de nombreuses 
années. La garantie d’usine est de 2 ans. Mais qu’en est-il ensuite ? 
Nous avons imaginé pour vous une formule spéciale : la Garantie Prolongée 
Bosch qui vous offre une sécurité additionnelle de 3 ans.

La garantie prolongée Bosch, 
une sérénité assurée.
Profitez d’une sécurité de 3 ans, en plus de votre garantie d’usine 
de 2 ans. Nous offrons une Garantie Prolongée BOSCH GRATUITE sur 
les appareils présents dans ce catalogue (à l’exception de la machine 
à espresso encastrable CTL9181B0, la table de cuisson PXV901DV1E la 
hotte aspirante DFR097A52 et le lave-linge WIW28542EU).

Comment demander votre garantie prolongée ?
1.   Surfez vers : www.bosch-home.be/fr/mybosch. 

2.   Créez un compte ou identifiez-vous avec votre adresse e-mail.

3.   Enregistrez votre appareil :
• E-nr
• Numéro FD
• Numéro Z

  • Date d’achat

4.  Confirmez l’enregistrement de votre produit en cliquant sur “envoyer”. 
La garantie gratuite de 5 ans est dès lors activée.

5.  Le Certificat peut être téléchargé dans “Mes produits”.

Ces données se trouvent sur la plaque 
signalétique de votre appareil.}

Garantie prolongée Bosch : les avantages en 
un coup d’œil.

5 ans de sécurité en matière de coûts de réparation.

Un service de qualité assuré par des techniciens spécialement formés pour la réparation des 
appareils électroménagers de la marque Bosch.

Tous les frais sont pris en charge par Bosch (pièces détachées, main-d’oeuvre et déplacement).
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Vous rêvez d’aménager une nouvelle cuisine ? Le Bosch accent line Kitchen Experience Center à Bruxelles 
est l’endroit idéal pour faire le plein d’idées et d’inspiration pour votre projet. Vous y trouverez tous les 
appareils électroménagers innovants ainsi que des conseils personnalisés et vous pourrez participer à 
une démonstration culinaire.

Notre adresse :
Tour & Taxis, Gare Maritime – BSH Home Appliances
Bosch accent line Kitchen Experience Center – Rue Picard 7, 1000 Bruxelles

Conseils personnalisés
Notre expert Bosch prendra le temps de vous conseiller et de répondre à toutes vos questions. Ensuite, 
vous aurez même la possibilité de tester les appareils en préparant une recette rapide et savoureuse.

Démonstration culinaire dans notre Cooking Studio
Notre chef Bosch y animera des démonstrations culinaires tout en vous expliquant le fonctionnement 
des fours (combi) et des tables de cuisson. Vous disposerez de suffisamment de temps pour poser toutes 
vos questions. 

Démonstration culinaire virtuelle 
Via une session en ligne que vous pourrez suivre de chez vous, notre chef vous 
présentera en détail un type spécifique de four (combi). Il vous préparera une 
succulente recette que vous pourrez refaire par la suite. 

Prenez rendez-vous via le QR-code ou via le lien ci-dessous :
www.bosch-home.be/fr/qui-sommes-nous/experience-center

Inscrivez-vous et découvrez 
l’expérience Bosch accent line.



Plus d’infos sur www.bosch-home.be/fr/accent-line
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Fours
Un véritable art de la cuisine
Découvrez un design sans faille qui s’intègre parfaitement à l’environnement 
de la cuisine : une élégante façade en verre foncé, une poignée Carbon Black 
et le Digital Control Ring – un élément de design que l’on retrouve dans toute 
la gamme de fours de la Serie 8. Pour une facilité de cuisson totale, la gamme 
est également équipée d’un écran tactile TFT brillant avec des textes et des 
images clairs qui permettent une navigation facile pour les différents réglages.

Une fine poignée
Une fine poignée en Carbon Black avec un logo Bosch en relief souligne 
l’élégance du design.

Digital Control Ring
Notre Digital Control Ring vous permet de régler les paramètres de votre four 
de manière intuitive. Il suffit de déplacer votre doigt sur l’anneau gravé dans 
le verre sur le panneau de commande et de confirmer le réglage souhaité.

TFT-Touch Display
Les images et les explications claires et lisibles du Digital Control Ring vous 
aident à chaque étape, notamment grâce au TFT-Touch Display haute résolution 
et aux boutons intégrés à sélection directe. 

Conçu pour tous les sens
Que vous préfériez cuire à la vapeur, au four ou rôtir, la nouvelle gamme de fours 
Serie 8 de Bosch couvre tous les besoins en cuisine. Avec des fours de 60 cm 
ou 45 cm, une machine à café intégrée, un tiroir chauffant et des micro-ondes 
intégrés, le tout dans un même design époustouflant.

Préchauffer le four en votre absence ? L’application Home Connect permet 
de l’activer à distance sur votre smartphone ou tablette. Toutes les informations 
nécessaires sur le déroulement du programme sont affichées clairement 
sur l’écran. Ainsi, vous savez parfaitement quand le gâteau est prêt et si vous 
avez éteint le four ou non.
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Envie d’un plat sain ?
La cuisine saine n’a jamais été aussi facile grâce à la fonction Steam 
Plus et Air Fry. Les éléments nutritifs sont mieux préservés et vous 
avez besoin de moins d’huile. Le résultat : des plats aussi savoureux 
que nutritifs.

10 | Fours Serie 8 – 

Air Fry 
Function

Air Fry : pour des aliments frits à la perfection, comme des 
légumes et des pommes de terre
Pourquoi ne pas faire vos propres chips de pommes de terre ou de légumes 

frais ? Déposez vos pommes de terre ou légumes coupés finement sur le plateau 
Air Fry à mailles fines, ajoutez un trait d’huile et sélectionnez la fonction Air Fry. Un 
snack idéal à grignoter devant la TV. Autre conseil en or : la fonction Air Fry se prête 
aussi parfaitement à la cuisson des petites grillades.

Up to 120 ºC

Steam 
Function Plus

Steam Plus : pour une préparation douce et saine jusqu’à 120 °C
Les légumes font-ils partie intégrante de votre menu hebdomadaire ? Pour 
nous aussi. Les légumes cuits à la vapeur restent croquants, et la volaille 

et le poisson sont tendres. Et comme la nouvelle Steam Function Plus permet de 
cuire à la vapeur à une température allant jusqu’à 120°C, les plats sont prêts plus 
rapidement et conservent encore davantage leur arôme naturel, leur texture, leurs 
vitamines et leurs nutriments. Le nouveau Steam Function Plus : notre contribution 
à votre mode de vie sain.



PerfectBake 
plus

PerfectBake plus
Aucune recette ne peut égaler la bonne 
cuisine de grand-mère. Mais grâce à 

PerfectBake plus, vous pouvez maintenant cuisiner 
de la même manière : le capteur PerfectBake plus 
mesure en permanence le niveau d’humidité de 
vos plats et définit en conséquence les réglages, tels 
que le mode de cuisson et la température. Et grâce 
à l’intelligence artificielle, le four vous indiquera 
aussi en combien de minutes votre gâteau sera prêt. 
Laissez-vous surprendre par une préparation simple 
et pratique – le pain, les gâteaux et les quiches sont 
cuits à la perfection – et surprenez votre grand-
mère avec un de ses desserts préférés. Connectez 
le four à l’application Home Connect et profitez 
de PerfectBake plus.

PerfectRoast 
plus

PerfectRoast plus
L’expérience n’est pas toujours gage d’une 
cuisson parfaite. C’est pourquoi nous 

avons développé le capteur PerfectRoast plus 
qui, grâce à trois points de mesure extrêmement 
sensibles, détermine la température à cœur de votre 
viande ou poisson au degré et à la seconde près. 
Et grâce à l’intelligence artificielle, votre four peut 
aussi vous dire en combien de minutes votre rôti 
sera prêt à être servi. Ainsi, il sera encore plus 
facile de présenter tous vos plats en même temps.

4D Hotair

Air pulsé 4D
Avec l’Air pulsé 4D, vous pouvez 
enfourner vos plats sur un à quatre 

niveaux. Le résultat parfait obtenu est réalisé 
grâce au ventilateur qui change le sens de 
rotation durant la cuisson pour répartir de façon 
homogène la chaleur à tous les niveaux. Toujours 
avec la même perfection. 

Perfect 
Steam

Fonction vapeur avec 
“sous-vide”
Avec la cuisson sous vide, la viande, le 

poisson, les fruits ou les légumes sont cuits dans 
un sac sous vide à une température relativement 
basse et constante avec 100 % de vapeur. Avec la 
fonction sous-vide, les ingrédients scellés sous 
vide sont cuits à la vapeur à la température 
souhaitée dans le four Bosch. Cela permet de faire 
ressortir toute la saveur naturelle des plats. Pour 
obtenir une croûte croustillante, vous pouvez saisir 
brièvement la viande de tous les côtés après la 
cuisson.

Crisp 
Function

Fonction Crisp :
Envie d’apporter un croustillant supplé-
mentaire à votre rôti ? Facile avec la fonc-

tion Crisp, qui élimine directement l’humidité du 
four pendant le processus de rôtissage ou de cuis-
son. Pour un plat encore plus croustillant.
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Oven 
Assistant

Oven Assistant
Vous ne savez pas toujours quel 
programme convient le mieux à votre 

plat ? Posez la question à l’Oven Assistant. 
Connectez votre four à votre compte Home 
Connect et dites-lui simplement quel plat vous 
voulez préparer via l’app Home Connect ou 
votre appareil de commande vocale Amazon 
Alexa. Le four vous suggérera des réglages ou 
des programmes adaptés et respectera votre 
choix. Une fonction ultra pratique. Pour profiter 
de l’Oven Assistant, il vous suffit de connecter 
votre four à votre compte Home Connect.*

Rails télescopiques
Que le système fonctionne avec des rails sur un, 
deux ou trois niveaux, le maniement sera toujours 
facile et sûr. Nos rails télescopiques sont complète-
ment extractibles sur 3 niveaux. Une fois sorti, 
le système est fixé sans risque de basculement, 
assurant une stabilité totale. Idéal pour enfourner 
ou sortir vos plats en toute facilité.

Rail Vario Clip : 
Rail 100% télescopique, indépendant 
du niveau et avec arrêt intégré 
Vos rails télescopiques sont au niveau le plus bas, 
mais vous préférez cuire plus haut dans le four ? 
Grâce au jeu de rails à réglage flexible, vous choisis-
sez à quel niveau vous souhaitez placer les rails 
télescopiques entièrement extensibles. Il suffit de 
les mettre en place à la hauteur souhaitée.

Four combi micro-ondes
Avec les fours de la Serie 8 dotés de la 
fonction micro-ondes, aucun plat ne vous 

résistera. Que vous vouliez cuire quelque chose 
en vitesse ou seulement réchauffer, la combinaison 
intelligente de modes de cuisson traditionnels 
avec le mode micro-ondes vous permettra d’obtenir 
des résultats parfaits en un clin d’oeil. Vous pourrez 
économiser jusqu’à 50 % de temps, mais aussi 
de l’énergie. Pour une saveur garantie à 100 %.

Four combi-vapeur
Nos fours avec fonction vapeur peuvent 
être utilisés pour la cuisson vapeur 

classique des poissons et des légumes. En plus, 
la fonction vapeur apporte de l’humidité sous 
forme de vapeur aux plats préparés avec un mode 
de cuisson classique, de façon automatique et 
continue. Ainsi, les rôtis sont moelleux à l’extérieur 
et bien croustillants à l’intérieur. Les pains prennent 
une appétissante couleur dorée. 

Four vapeur
Savoureux, sains et hyper pratiques. 
Les fours vapeur de Bosch sont des 

appareils avec un mode de cuisson 100% vapeur 
qui préserve tous les arômes, vitamines et 
minéraux pour un résultat parfait. La vapeur 
assure une préparation délicate et savoureuse. 

Espresso – AromaDouble Shot
Pour un café extra-fort sans compromis sur l’arôme. 
Grâce à la fonction innovante AromaDouble Shot, 
une double session de mouture et de mélange 
assure toujours l’arôme le plus délicieux. En utilisant 
moins d’eau, on libère aussi moins de substances 
amères et on évite automatiquement tout arrière-
goût désagréable.

Espresso – OneTouch DoubleCup
Que ce soit un espresso bien fort, un cappuccino 
crémeux, un latte macchiato ou un simple café, 
avec le OneTouch DoubleCup, votre machine 
à espresso prépare la boisson rapidement et 
idéalement par la simple pression d’un bouton – 
y compris pour deux tasses simultanées.

* Les possibilités et les fonctions de la commande vocale (Voice Control) dépendent de l‘assistant vocal que vous utilisez. Appareil avec commande vocale 
(Voice Control) requis.



Digital Control Ring et 
TFT-Touch Display : 
une utilisation simple.
Le Digital Control Ring innovant rend la cuisson plus facile que jamais. D’une légère rotation de l’anneau 
central, vous pouvez sélectionner tous vos paramètres d’un seul doigt. L'écran TFT-Touch haute résolution avec 
un texte clair et des boutons de commande intuitifs vous aide. Des images claires et nettes, et des textes 
d’information dans le Digital Control Ring vous aident à découvrir les options du programme à chaque 
étape. Ainsi, vous avez toujours une vue d’ensemble et un contrôle total sur les fonctions de votre appareil.

Il existe trois écrans différents selon le four que vous choisissez :

Fours Serie 8 –  | 13

Un nettoyage facile.
Nettoyage par pyrolyse
Lorsque vous activez la fonction de nettoyage par pyrolyse, la température du four grimpe jusqu’à 480°C 
et brûle les résidus graisseux et alimentaires. Seules quelques cendres subsistent, faciles à éliminer 
avec du papier essuie-tout. Selon la quantité de résidus accumulés, sélectionnez l’un des trois programmes 
de nettoyage disponibles et appuyez sur “Démarrer” – votre four se charge du reste.

EcoClean et EcoClean Direct
Pendant la cuisson, le revêtement spécial constitué de microparticules de céramique sur la paroi 
arrière du four absorbe les graisses et les résidus et les décompose par oxydation. Le revêtement se 
régénère chaque fois que vous chauffez le four, et ce, pendant toute la durée de vie de l’appareil. 
Avec EcoClean Direct, les parois latérales et le plafond, tout comme la paroi arrière EcoClean, sont 
enduites de ce revêtement. Il ne vous reste plus qu’à essuyer le sol et l’intérieur de la porte vitrée. 
Pour éliminer totalement les résidus, il suffit d’activer le programme de nettoyage EcoClean Direct. 

Cleaning Assistance
Le programme Cleaning Assistance effectue un traitement préalable des saletés et graisses dans 
le compartiment de cuisson en moins de 10 minutes. Le nettoyage régulier de votre four devient ensuite 
un jeu d’enfant, rapide et facile.

TFT-Touch Display Pro
(160 mm x 70 mm) 

TFT-Touch Display Plus
(70 mm x 70 mm)

TFT-Touch Display
(45 mm x 45 mm)
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Serie 8 
Fours 60 cm 
Combi micro-ondes 
et Combi-vapeur

Serie 8 
Fours 60 cm 
Combi-vapeur et 
Multifonctions
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Référence HMG976KB1 HMG936AB1 HSG958DB1

Serie Serie 8 Serie 8 Serie 8

Type Combi micro-ondes 60 cm Combi micro-ondes 60 cm Combi-vapeur 60 cm

Prix* € 2.399,99 € 2.199,99 € 2.599,99

Home Connect ● ● ●

Couleur Noir Noir Noir

Commande TouchControl TouchControl TouchControl

Display TFT-Touchdisplay Plus, 
Digital Control Ring 

TFT-Touchdisplay Plus, 
Digital Control Ring 

TFT-Touchdisplay Pro, 
Digital Control Ring

Cavité (volume / éclairage) 67 l / LED 67 l / LED 71 l / LED 

Nettoyage EcoClean – Cleaning 
Assistance program

EcoClean – Cleaning 
Assistance program

EcoClean Direct 

Système d’extraction Rails télescopiques 
sur 1 niveau 

Rails télescopiques 
sur 1 niveau 

Rail Vario Clip 

Type de porte SoftClose / SoftMove SoftClose / SoftMove SoftClose / SoftMove

PerfectBake (Plus) / PerfectRoast 
(Plus)

– / – – / – PerfectBake Plus/ 
PerfectRoast Plus

Nombres de modes de cuisson 20 20 24

Puissance maximale 800 W 800 W

Divers Air Fry, Crisp Air Fry, Crisp SteamPlus, SteamBoost, Air Fry
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Référence HSG936AB1 HBG974KB1 HBG934AB1

Serie Serie 8 Serie 8 Serie 8

Type Combi-vapeur 60 cm Multifonction 60 cm Multifonction 60 cm

Prix* € 2.149,99 € 1.449,99 € 1.249,99

Home Connect ● ● ●

Couleur Noir Noir Noir

Commande TouchControl TouchControl TouchControl

Display TFT-Touchdisplay Plus, 
Digital Control Ring

TFT-Touchdisplay, 
Digital Control Ring 

TFT-Touchdisplay, 
Digital Control Ring 

Cavité (volume / éclairage) 71 l / LED 71 l / Halogène 71 l / Halogène 

Nettoyage EcoClean – Cleaning 
Assistance program

Pyrolyse – Cleaning Assistance 
program

EcoClean – Cleaning 
Assistance program

Système d’extraction Rail Vario Clip Rail Vario Clip Rail Vario Clip 

Type de porte SoftClose / SoftMove SoftClose / SoftMove SoftClose / SoftMove

PerfectBake (Plus) / PerfectRoast 
(Plus)

– / – – / – – / –

Nombres de modes de cuisson 22 14 14

Puissance maximale – – –

Divers SteamPlus, SteamBoost, Air Fry Air Fry Air Fry
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Serie 8 
Fours 45 cm 
Combi micro-ondes

Serie 8 
Fours 45 cm 
Combi-vapeur 
et Vapeur
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Référence CMG978NB1 CMG936AB1S CMG9241B1

Serie Serie 8 Serie 8 Serie 8

Type Combi micro-ondes 45 cm Combi micro-ondes 45 cm Combi micro-ondes 45 cm

Prix* € 2.699,99 € 2.099,99 € 1.699,99

Home Connect ● ● ●

Couleur Noir Noir Noir

Commande TouchControl TouchControl TouchControl

Display TFT-Touchdisplay Pro, 
Digital Control Ring 

TFT-Touchdisplay Plus, 
Digital Control Ring 

TFT-Touchdisplay, 
Digital Control Ring 

Cavité (volume / éclairage) 45 l / LED 45 l / LED 45 l / LED 

Nettoyage Pyrolyse – Cleaning Assistance 
program

EcoClean – Cleaning 
Assistance program

Cleaning Assistance program

Système d’extraction Rails télescopiques 
sur 1 niveau 

Rails télescopiques 
sur 1 niveau 

–

Type de porte SoftClose / SoftMove SoftClose / SoftMove SoftClose / SoftMove

PerfectBake (Plus) / PerfectRoast 
(Plus)

PerfectBake Plus/ 
PerfectRoast Plus

– / – – / –

Nombres de modes de cuisson 22 20 16

Puissance maximale 900 W 900 W 900 W

Divers Air Fry, Crisp Air Fry, Crisp Air Fry
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Référence CSG958DB1 CSG936AB1 CDG914XB1

Serie Serie 8 Serie 8 Serie 8

Type Combi-vapeur 45 cm Combi-vapeur 45 cm Four vapeur 45 cm

Prix* € 2.499,99 € 2.049,99 € 1.599,99

Home Connect ● ● ●

Couleur Noir Noir Noir

Commande TouchControl TouchControl TouchControl

Display TFT-Touchdisplay Pro, 
Digital Control Ring 

TFT-Touchdisplay Plus, 
Digital Control Ring 

TFT-Touchdisplay, 
Digital Control Ring 

Cavité (volume / éclairage) 47 l / LED 47 l / LED 38 l / LED 

Nettoyage EcoClean Direct EcoClean – Cleaning 
Assistance program

–

Système d’extraction Rail Vario Clip Rail Vario Clip –

Type de porte SoftClose / SoftMove SoftClose / SoftMove SoftClose / SoftMove

PerfectBake (Plus) / PerfectRoast 
(Plus)

PerfectBake Plus/ 
PerfectRoast Plus

– / – – / –

Nombres de modes de cuisson 24 22 5

Puissance maximale – – –

Divers SteamPlus, SteamBoost, Air Fry SteamPlus, SteamBoost, Air Fry –
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Serie 8 
Fours 45 cm 
Multifonction

Serie 8 
Fours 
45 - 38 cm 
Micro-ondes

A+
Energy

Y
E

A

R S W A R R A N
T

Y

YE
AR

S WARRANT
Y

Référence CBG934AB1

Serie Serie 8

Type Multifonction 45 cm

Prix* € 1.299,99

Home Connect ●

Couleur Noir

Commande TouchControl

Display TFT-Touchdisplay, 
Digital Control Ring 

Cavité (volume / éclairage) 47 l / Halogène 

Nettoyage EcoClean – Cleaning 
Assistance program

Système d’extraction Rail Vario Clip

Type de porte SoftClose / SoftMove

PerfectBake (Plus) / PerfectRoast 
(Plus) 

– / –

Nombres de modes de cuisson 12

Puissance maximale –

Divers Air Fry

Y
E

A

R S W A R R A N
T
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Y
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E
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R S W A R R A N
T
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T

Y
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S WARRANT
Y

Référence CEG932XB1 BFR9221B1 BFL9221B1

Serie Serie 8 Serie 8 Serie 8

Type Micro-ondes avec grill 45 cm Micro-ondes 38 cm Micro-ondes 38 cm

Prix* € 1.299,99 € 1.049,99 € 1.049,99

Home Connect – – –

Couleur Noir Noir Noir 

Commande TouchControl TouchControl TouchControl

Display TFT-Touchdisplay, 
Digital Control Ring 

TFT-Touchdisplay, 
Digital Control Ring 

TFT-Touchdisplay, 
Digital Control Ring 

Cavité (volume / éclairage) 36 l / LED 21 l / LED 21 l / LED 

Nettoyage Cleaning Assistance program Cleaning Assistance program Cleaning Assistance program

Système d’extraction – – –

Type de porte SoftClose Charnières à droite Charnières à gauche

PerfectBake (Plus) / PerfectRoast 
(Plus) 

– / – – / – – / –

Nombres de modes de cuisson 2 1 1

Puissance maximale 1.000 W (1,90 kW) 900 W 900 W

Divers – – –
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La machine à 
espresso Serie 8 avec 
Home Connect.
CoffeeWorld 
La fonction Home Connect vous offre 
un choix varié de cafés du monde entier 
– du Flat White australien au Cortado 
colombien. Choisissez votre spécialité 
préférée dans l’appli “CoffeeWorld” sur 
votre smartphone.

CoffeePlaylist 
Insérez tout simplement les cafés souhaités 
de vos invités dans l’appli et envoyez-les 
à la playlist de votre machine à espresso.

Tout sous contrôle : la commande 
à distance 
Utilisez la fonction Home Connect pour 
commander votre café sur votre smartphone 
ou tablette, où que vous soyez. * 
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Serie 8 
Tiroir chauffant

Serie 8 
Machine à 
espresso 
Entièrement 
automatique

Y
E

A

R S W A R R A N
T

Y

YE
AR

S WARRANT
Y

Référence BIC9101B1

Serie Serie 8

Type Tiroir chauffant 14 cm

Prix* € 849,99

Home Connect ●

Couleur Noir 

Commande TouchControl illuminé 
(à l'intérieur)

Display LED-display control (blanc)

Cavité (volume / éclairage) 20 l / –

Nettoyage –

Système d’extraction Rails télescopiques 
sur 1 niveau 

Type de porte –

PerfectBake (Plus) / PerfectRoast 
(Plus) 

– / –

Nombres de modes de cuisson 1

Puissance maximale –

Divers –

B
Energy

Référence CTL9181B0

Serie Serie 8

Type Machine à espresso 
entièrement automatique 
45 cm

Prix* € 3.299,99

Home Connect ●

Couleur Noir

Display TFT-Touchdisplay Pro - 
Digital Control Ring 

Nombre de Boissons favorites 30

Eclairage intérieur ●

2 boissons en même temps ●

Pression 19,0 bars

Réservoir à lait intégré ● (en verre)

Type de porte Charnières à gauche 

Divers aromaSelect, Intelligent 
strength adjustm. 
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Fours Serie 6 – 4.

AutoPilot

AutoPilot
Poulet, rôti, poisson ou légumes : 
AutoPilot cuit votre plat à la perfection. 

Enfournez le plat et sélectionnez le mode de 
préparation. Choisissez parmi max 30 recettes en 
fonction de votre type de four. Il suffit d’indiquer 
le poids de votre viande ou poisson et d’appuyer 
sur “Start”. AutoPilot s’occupera du reste en 
réglant le mode de cuisson, la température et 
le temps de préparation. Le four s’éteindra vers 
la fin du programme.

Four multifonction avec Added 
Steam
Vos plats seront toujours croustillants 

et fraîchement préparés ou régénérés grâce à 
un apport de vapeur fréquent. Il suffit d’activer 
le mode de cuisson et l’intensité de vapeur 
désirés. Ou laissez un des programmes AutoPilot 
le faire automatiquement.

Réservoir d’eau dans un four avec 
Added Steam
Le réservoir d’eau est directement logé dans 
le bandeau de commande et peut donc être retiré 
facilement et rempli jusqu’à 200 ml. Le nettoyage 
se fait également en tout simplicité.

Thermomètre de cuisson
Que vous ayez une préférence pour un degré de 
cuisson bleu, à point ou bien cuit : le thermomètre 
de cuisson garantit une cuisson parfaite de votre 
viande. Une sonde mesure en permanence la 
température à cœur de votre rôti. Étant donne que 
la sonde est connectée au four, l’interaction avec 
le four et la commande manuelle ne sont plus 
nécessaires. Le four donnera un signal acoustique et 
s’éteindra automatiquement dès que la température 
souhaitée est atteinte, gage d’une cuisson parfaite 
sans le moindre souci.

Rail Vario Clip : rails télescopiques sur 
chaque niveau
Les systèmes d’extraction classiques n’offrent que 
trois niveaux pour les rails télescopiques. Bosch 
vous offre maintenant des rails qui peuvent être 
glissés sur 5 niveaux, même sur le niveau gril. 
Les rails sont faciles à fixer et coulissent aisément.

L’application Home Connect facile à utiliser permet 
de contrôler et d’accéder aux réglages de 
vos appareils électroménagers en tout temps et 
en tout lieu.

La bonne commande pour chaque appareil.

TFT-display, Serie 6

LCD-display, Serie 6

LED-display, Serie 4
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Serie 6 
Fours 60 cm 
Multifonctions

A
Energy
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Référence HRG4785B7 HBG4790B1 HBG4390B0

Serie Serie 6 Serie 6 Serie 6

Type Four multifonction avec 
Added Steam 60 cm 

Multifonction 60 cm Multifonction 60 cm

Prix* € 1.379,99 € 1.199,99 € 1.099,99

Home Connect ● – –

Couleur Noir Noir Noir

Commande Boutons rotatifs rétractable Boutons rotatifs rétractable Boutons rotatifs rétractable 

Display LCD-display control (blanc) TFT-display control (blanc) TFT-display control (blanc)

Cavité (volume / éclairage) 71 l / Halogène 71 l / Halogène 71 l / Halogène 

Nettoyage Pyrolyse Pyrolyse – Cleaning 
Assistance

EcoClean Cleaning Assistance

Système d’extraction Rail Vario Clip Rail Vario Clip Rail Vario Clip 

Type de porte SoftClose SoftMove SoftClose / SoftMove SoftClose / SoftMove

PerfectBake (Plus) / PerfectRoast 
(Plus) 

– / PerfectRoast – / – – / –

Nombres de modes de cuisson 9 13 13

Puissance maximale – – –

Divers – – –

Serie 6 
Fours 
45 - 38 cm 
Micro-ondes et 
Tiroir chauffant
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Référence CMA485GS0 CMA485GB1 BEL454MB0 BIC510NB0

Serie Serie 6 Serie 6 Serie 6

Type Micro-ondes avec fonction 
hotair 45 cm

Micro-ondes 38 cm Tiroir chauffant 14 cm

Prix* € 1.159,99 € 749,99 € 739,99

Home Connect – – –

Couleur Inox Noir Noir Noir

Commande Boutons rotatifs rétractable 
TouchControl

Boutons rotatifs rétractable 
TouchControl

Boutons rotatifs

Display LCD-display control (blanc) LED-display control (blanc) –

Cavité (volume / éclairage) 44 l / LED 25 l / LED 23 l

Nettoyage Cleaning Assistance Cleaning Assistance –

Système d’extraction – – –

Type de porte Porte abattante Charnières à gauche –

PerfectBake / PerfectRoast – / – – / – – / –

Nombres de modes de cuisson 5 1 1

Puissance maximale 900 W 900 W –

Divers Serie 8 – NEW – – –
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Serie 4 
Fours 
60 - 38 cm 
Multifonctions et 
Micro-ondes
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Référence HBA4330S0 HBA4330B1 BFL423MB0

Serie Serie 4 Serie 4 Serie 4

Type Multifonction 60 cm Multifonction 60 cm Micro-ondes 38 cm

Prix* € 819,99 € 819,99 € 699,99

Home Connect Non Non Non

Couleur Inox Noir Noir

Commande Boutons rotatifs rétractable Boutons rotatifs rétractable Boutons rotatifs 
rétractableTouchControl

Display LED-display control (rouge) LED-display control (rouge) LED

Cavité (volume / éclairage) 71 l / Halogène 71 l / Halogène 20 l / LED 

Nettoyage EcoClean EcoClean Cleaning Assistance

Système d’extraction Rail Vario Clip Rail Vario Clip –

Type de porte – – Charnières à gauche

PerfectBake / PerfectRoast – / – – / – – / –

Nombres de modes de cuisson 5 5 –

Puissance maximale – – 800 W

Divers Serie 8 – NEW – – –
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Référence HRA4720B0 HRA4340B1

Serie Serie 4 Serie 4

Type Multifonction avec Added 
Steam 60 cm

Multifonction avec Added 
Steam 60 cm

Prix* € 979,99 € 869,99

Home Connect Non Non

Couleur Noir Noir

Commande TouchControl Boutons rotatifs rétractable 

Display LED-touch control (rouge/
blanc)

LED-display control (rouge)

Cavité (volume / éclairage) 71 l / Halogène 71 l / Halogène 

Nettoyage Pyrolyse – Cleaning 
Assistance program

EcoClean – Cleaning 
Assistance

Système d’extraction Rail Vario Clip Rail Vario Clip 

Type de porte – –

PerfectBake / PerfectRoast – / – – / –

Nombres de modes de cuisson 8 8

Puissance maximale – –

Divers Serie 8 – NEW – –

Serie 4 
Fours 60 cm 
Multifonctions 
avec Added Steam
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* Prix marché conseillé sans engagement. TVA et contribution Recupel € 1 comprises.
Classe d’efficacité énergétqiue sur une échelle de classes d’efficacité énergétique de A+++ à D.
Plus d’infos sur les classes d’efficacité et consommation énergétique sur www.bosch-home.be/fr.
** Prix marché conseillé sans engagement. TVA comprise.

Serie 8 - 60 cm Serie 8 - 45 cm

Référence Accessoires en option pour les fours Prix**

HM
G

97
6K

B1

HM
G

93
6A

B1

HS
G

95
8D

B1

HS
G

93
6A

B1

HB
G

97
4K

B1
HB

G
93

4A
B1

CM
G

97
8N

B1

CM
G

93
6A

B1
S

CM
G

92
41

B1

CS
G

95
8D

B1

CS
G

93
6A

B1

CD
G

91
4X

B1

CB
G

93
4A

B1

C
EG

93
2X

B
1

HEZ66D52 2 plats pour cuisson vapeur (perforés/non 
perforés), taille M  68,99 € ● ● ● ●

HEZ635001 Tôle pour grillade  99,99 € ● ● ● ● ● ●

HEZ629070 Tôle AirFry émaillée, anthracite  64,99 € ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

HEZ631070 Tôle à pâtisserie émaillée  45,99 € ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

HEZ632070 Lèchefrite universel, anthracite  51,99 € ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

HEZ634000 Grille pour four, hauteur 3,1cm  33,99 € ● ● ● ● ● ● ● ●

HEZ664000 Grille pour four, hauteur 5,9cm  60,99 € ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Rails télescopiques (tôles, grilles, lèchefrites non comprises)

HEZ638000 Rail télescopique complètement extensible, 
tous niveaux  84,99 € ● ●

HEZ638070 Rail télescopique complètement extensible, 
tous niveaux, pyrolyse  129,99 € ●

HEZ638D00 Rail télescopique complètement extensible, 
tous niveaux, vapeur  99,99 € ● ● ● ●

HEZ538000 Rail VarioClip  55,99 € ● ●

Accessoires d'installation

HEZ6BMA00 Kit d'installation entre deux fours sans planches  116,99 € ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

HEZ660050 Bande de finition 1 pièce (1 en-dessous du 
four)  16,99 € ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

HEZ660060 Bande de finition 2 pièces (1 x entre deux fours 
& 1 en-dessous du four)  29,99 € ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

Serie 6 - 
60 cm

Serie 4 - 
60 cm

Référence Accessoires en option pour les fours Prix**
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G
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G
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0
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1
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33
0S

0
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A4

33
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1

HEZ634000 Grille pour four, hauteur 3,1cm  33,99 € ● ● ● ● ● ● ●

HEZ664000 Grille pour four, hauteur 5,9cm  60,99 € ● ● ● ● ● ● ●

Rails télescopiques (tôles, grilles, lèchefrites non comprises)

HEZ638000 Rail télescopique complètement extensible, tous 
niveaux  84,99 € ● ● ● ●

HEZ538000 Rail VarioClip  55,99 € ● ● ● ● ● ● ●

Accessoires d'installation

HEZ660050 Bande de finition 1 pièce (1 en-dessous du four)
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Tables de cuisson

FlexInduction(Plus)

FlexInduction (Plus)
Avec FlexInduction de Bosch, vous pouvez adapter votre table à induction à 
vos besoins automatiquement ou par simple pression sur un bouton 

pendant que vous cuisinez. Par exemple, si vous souhaitez utiliser une grande 
casserole, vous pouvez combiner deux zones de cuisson en une seule grande zone 
de cuisson ininterrompue. Les possibilités sont presque infinies, grâce à la zone 
de flexion extensible. Avec FlexInduction Plus, il y a même de la place pour vos 
casseroles de 30 cm et vos rôtissoires ou accessoires de 40 cm de long.

Easy Flex Zones
La commande des zones de cuisson est devenue extrêmement simple, même en 
déplaçant les ustensiles de cuisine. La table de cuisson détecte la position et la 
taille des ustensiles et ajuste automatiquement la taille de la zone de cuisson. 
Lorsque vous déplacez les casseroles vers une autre position sur la table de 
cuisson, les réglages de la zone de cuisson sont automatiquement transférés de 
la position précédente à la nouvelle position, après une brève confirmation.

Détecte vos ustensiles de 
cuisine.

Ajuste les zones de 
cuisson.

Transfère les réglages 
lorsque vous déplacez 
l'ustensile.

CombiInduction

CombiInduction
Vous avez besoin de plus d’espace pour poser un ustensile de cuisine 
allongé, comme un plat à rôtir ? Reliez deux zones 

de cuisson individuelles pour en former une seule grande et appliquez-y 
une plage de chaleur combinée d’un simple geste grâce à la zone combi.

MoveMode

9
5
1. MoveMode

Le réglage automatique des niveaux de cuisson assure une cuisson 
rapide et puissante à l’avant et un mijotage à l’arrière de la zone de 

cuisson. (FlexInduction : 3 zones – CombiInduction : 2 zones).

GlassProtect

GlassProtect : Découvrez la table de cuisson anti-rayure
Certaines tables de cuissons sont dotées d’une surface anti-rayure : 
grâce au nouveau revêtement GlassProtect, la surface vitrocéramique est 

maintenant encore plus résistante en conditions normales d’utilisation. Ainsi, les 
rayures causées par le sable ou les éponges abrasives sont considérablement 
réduites. Profitez d’une table à la brillance éclatante, même après de longues 
années d’utilisation.
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DirectSelect Premium

DirectSelect Premium
L’interface DirectSelect Premium de 30 cm 
de long simplifie désormais le contrôle de 

la table de cuisson. Vous sélectionnez la plage de 
température et les autres fonctions du bout des 
doigts. Une fois éteinte, l’interface est invisible, gage 
d’un design cohérent tout en élégance.

DirectSelect

DirectSelect
Facile à comprendre et encore plus facile 
à utiliser : la sélection des zones de 

cuisson s’effectue intuitivement et vous réglez 
directement chaque plage de température souhaitée.
La nouvelle version de DirectSelect des tables de 
cuisson à induction de la Série 6 inclut les nouvelles 
fonctionnalités de la touche Favoris, les minuteries 
remaniées et la fonction Pause.

Bouton Favoris
La touche „Favoris“ est également une caractéristi-
que supplémentaire des nouvelles tables de 
cuisson à induction de la Série 6 et vous permet de 
sélectionner votre réglage favori d‘une simple 
pression sur un bouton, après l‘avoir ajouté dans 
l‘application Home Connect.

PowerTransfer

PowerTransfer
Si vous déplacez une casserole d’une 
plaque à l’autre en cours de cuisson, 

il est inutile d’adapter individuellement la plage 
de température. Et pas besoin de vous rappeler 
d’éteindre les zones de cuisson non utilisées. Si 
vous retirez une casserole d’une zone de cuisson 
en utilisant la grande zone FlexInduction, la zone 
s’éteint en effet automatiquement. Qui plus est, la 
nouvelle zone de cuisson enregistre les paramètres 
précédents, notamment la température et le temps 
de cuisson. Une pression sur un bouton suffit pour 
les confirmer.

Adaptez les réglages de la table de cuisson à partir 
de votre smartphone. Confirmez-les d’un simple clic 
sur la table de cuisson.

Hood
Control

Hood Control 
Il est possible de contrôler la hotte 
via la table de cuisson lorsque les deux 

appareils disposent d’un module WiFi.

Smart Hood Automatic
Grâce à la fonction Smart Hood Automatic*, la 
puissance d’aspiration de la hotte s’adapte automa-
tiquement à la puissance sélectionnée et au niveau 
de température de la table de cuisson à induction 
de la Serie 6. En activant Cooktop-based HoodCon-
trol dans votre appli Home Connect, vous pouvez 
allumer les deux appareils en même temps.

* Fonctionne uniquement pour les nouvelles hottes HeadFree des Séries 4 et 6 
en combinaison avec les nouvelles tables de cuisson à induction de la Serie 6.

accent line Comfort 
Design

Cadre affiné sur la face avant, 
profils en acier inoxydable 
Carbon Black sur les côtés.

À fleur de plan
La table de cuisson est intégrée 
dans le plan de travail, pour un 

design épuré et élégant.

U-Facette design 
Un bord biseauté à l’avant et sur 
les côtés de la table de cuisson.
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PerfectFry

PerfectFry
Il ne suffit pas d’avoir une viande de première fraîcheur achetée chez un bon boucher pour 
propulser vos papilles au septième ciel. La température de cuisson est elle aussi cruciale. 

Si elle est trop élevée, même le meilleur des steaks cuira trop vite, voire brûlera. Mais quelle que soit 
votre cuisson préférée – saignant, à point ou bien cuit –, le capteur PerfectFry vous simplifie la tâche. 
Il surveille constamment la température de la poêle en cours de cuisson et l’ajuste avec précision si 
nécessaire. À la clé ? Un steak comme vous l’aimez, à chaque fois.

Comment fonctionne PerfectFry ?

Sélectionnez la zone de cuisson de 
votre choix.

Activez simplement PerfectFry à 
l’aide des commandes.

Sélectionnez la plage de température 
optimale. La température de 
la poêle augmente alors jusqu’à la 
plage souhaitée et est automatique-
ment réglée. Des signaux visuels et 
audio vous avertissent lorsque la 
température désirée est atteinte : il 
ne vous reste plus qu’à griller votre 
steak à la température idéale.

PerfectFry 
Plus

PerfectFry 
Plus

PerfectFry Plus
Le capteur PerfectFry Plus affiche et surveille en permanence la température de la poêle pour 
éviter que les aliments ne soient trop cuits. Cela fonctionne pour de nombreux plats : vous 

pouvez choisir parmi 11 températures préréglées dans une plage de 70 à 220°C pour des résultats 
parfaits, à chaque fois.

PerfectCook

PerfectCook 
Il suffit de quelques degrés en trop pour qu’un risotto brûle, qu’une casserole de lait déborde 
ou que des saucisses éclatent. La solution ? Le capteur PerfectCook. Il surveille la température 

pendant la cuisson et la règle automatiquement. Les plats trop cuits, les mets brûlés et les casseroles qui 
débordent font désormais partie du passé.

Utiliser PerfectCook, un jeu d’enfant : 
Le capteur PerfectCook se fixe magnétiquement sur la casserole et transmet les informations nécessaires à 
la table de cuisson. Pour activer PerfectCook, il suffit d’appuyer sur le capteur et de confirmer sur la table de 
cuisson. Un signal vous avertit lorsque la température est atteinte.
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Tables de 
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avec hotte 
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Référence PXX895D66E PVQ890F25E

Serie Serie 8 Serie 6

Type FlexInduction CombiInduction

Prix* € 3.729,99 € 3.499,99

Zones de cuisson 4 zones; 2 Flex 4 zones; 2 Combi

Largeur 80 cm 80 cm

Home Connect (icone) - HoodCon-
trol

● –

Commande DirectSelect Premium DirectSelect

MoveMode / PowerTransfer 3 niveaux / ● 2 niveaux / –

Fonction de raccordement des zo-
nes de cuisson ( Flex & Combi)

Automatique Manuelle

PerfectFry (Plus) / PerfectCook 5 temp. / 1 capteur inclus 4 temp. / –

PowerBoost / PanBoost ● / ● ● / –

Fonction maintien au chaud ● –

Count-up timer / minuterie d'alarme / 
minuterie avec coupure automatique

● / ● / ● – / ● / ●

Finition accent line Comfort Design accent line Comfort Design

EcoSilence Drive ● ●

Puissances d'aspiration 17 + 2 positions intensives 9 + 2 positions intensives

Performance d'extraction évacuati-
on d'air: min./ max./ int. 1)

154 / 500 / 622 m³/h 154 / 500 / 622 m³/h

Performance d'extraction recycla-
ge: min./ max./ int. 1)

132 / 499 / 615 m³/h 117 / 487 / 595 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air / 
mode recyclage 2)

69 / 68 dB 69 / 68 dB

Collecteur de condensation et li-
quide / réservoir avec sécurité de 
débordement

200 / 700 ml 200 / 700 ml

Divers Easy Flex Zones, PerfectAir sensor GlassProtect
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à induction
avec hotte 
intégrée – 80 cm
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 NEW

Référence PVQ895F25E PVS895B16E

Serie Serie 6 Serie 4

Type CombiInduction CombiInduction

Prix* € 3.499,99 € 2.769,99

Zones de cuisson 4 zones; 2 Combi 4 zones; 1 Combi

Largeur 80 cm 80 cm

Home Connect (icone) - HoodCon-
trol

– –

Commande DirectSelect TouchSelect

MoveMode / PowerTransfer 2 niveaux / – – / –

Fonction de raccordement des zo-
nes de cuisson ( Flex & Combi)

Manuelle Manuelle

PerfectFry (Plus) / PerfectCook 4 temp. / – – / –

PowerBoost / PanBoost ● / – ● / –

Fonction maintien au chaud – –

Count-up timer / minuterie d'alarme / 
minuterie avec coupure automatique

– / ● / ● – / ● / ●

Finition accent line Comfort Design accent line Comfort Design

EcoSilence Drive ● ●

Puissances d'aspiration 9 + 2 positions intensives 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction évacuati-
on d'air: min./ max./ int. 1)

154 / 500 / 622 m³/h 330 / 500 / 622 m³/h

Performance d'extraction recycla-
ge: min./ max./ int. 1)

117 / 487 / 595 m³/h 252 / 441 / 595 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air / 
mode recyclage 2)

69 / 68 dB 69 / 66 dB

Collecteur de condensation et li-
quide / réservoir avec sécurité de 
débordement

200 / 700 ml 200 / 700 ml

Divers GlassProtect –
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Tables de 
cuisson 
à induction
avec hotte 
intégrée – 70 - 60 cm
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Référence PVQ795F25E PVS695B16E

Serie Serie 6 Serie 4

Type CombiInduction CombiInduction

Prix* € 2.869,99 € 2.549,99

Zones de cuisson 4 zones; 2 Combi 4 zones; 1 Combi

Largeur 70 cm (niche de 56 cm) 60 cm

Home Connect (icone) - HoodCon-
trol

– –

Commande DirectSelect TouchSelect

MoveMode / PowerTransfer 2 niveaux / – – / –

Fonction de raccordement des zo-
nes de cuisson ( Flex & Combi)

Manuelle Manuelle

PerfectFry (Plus) / PerfectCook 4 temp. / – – / –

PowerBoost / PanBoost ● / – ● / –

Fonction maintien au chaud – –

Count-up timer / minuterie d'alarme / 
minuterie avec coupure automatique

– / ● / ● – / ● / ●

Finition accent line Comfort Design accent line Comfort Design

EcoSilence Drive ● ●

Puissances d'aspiration 9 + 2 positions intensives 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction évacuati-
on d'air: min./ max./ int. 1)

154 / 500 / 622 m³/h 330 / 500 / 622 m³/h

Performance d'extraction recycla-
ge: min./ max./ int. 1)

117 / 487 / 595 m³/h 252 / 441 / 595 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air / 
mode recyclage 2)

69 / 68 dB 69 / 66 dB

Collecteur de condensation et li-
quide / réservoir avec sécurité de 
débordement

200 / 700 ml 200 / 700 ml

Divers – –

Format compact: la table de cuisson avec hotte intégrée est idéale 
pour les petites cuisines
Grâce à ses dimensions compactes de 70 cm, la table de cuisson avec hotte intégrée 
est la solution idéale pour les petites cuisines ou pour une surface de cuisson dans un 
espace atypique (par exemple, sous un toit incliné). De plus, cet appareil peut être 
encastré dans une niche de 56 cm.
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Accessoires nécessaires à l’installation des tables de cuisson à induction 
avec hotte intégrée

Recyclage 
sans conduits d’installation Livré avec l’appareil

Set d’installation Plug & Play nécessaire 
pour les configurations en recyclage sans 
raccordement.
Ce système Plug & Play permet des agence-
ments extrêmement simples et un montage 
pratique et rapide. 
Il comprend :
– 4 filtres CleanAir Plus haute performance 

optimisés qui éliminent jusqu’à 99% des 
pollens en suspension dans l’air et offrent 
plus de 90% de réduction des odeurs 
– y compris celle du poisson – grâce au 
traitement spécifique anti-odeurs. 
Les filtres sont optimisés afin d’assurer un 
niveau sonore bas. Ces filtres doivent être 
remplacés tous les 6 a 12 mois 
(360 heures en cuisson intensive, non-
régénérative).

– Un élément télescopique jusqu’au conduit d’aération avec 
bagues d’étanchéité intégrées et un cadre de fixation auto-adhésif, 
pour raccorder très simplement la sortie d’air de l’appareil à 
la découpe dans la paroi arrière du meuble.

Une ouverture de retour d’air ≥ 400 cm2 dans le meuble est 
nécessaire. Une ouverture verticale d’au moins 25 mm derrière 
la paroi arrière du meuble est nécessaire (50 mm pour un 
fonctionnement optimal de l’appareil).

Recyclage avec conduits d’installation 
jusque sous le meuble / à la plinthe HEZ9VDKR0 et HEZ9VDKR1

HEZ9VDKR0 pour les profondeurs de plan 
de travail ≥ 70 cm
HEZ9VDKR1 pour les profondeurs de plan 
de travail ≥ 60 cm
Packs d’accessoires de base nécessaires 
pour les configurations en recyclage 
avec raccordement partiel et complet. 
Ils comprennent :
– HEZ9VDKR0 : 2 coudes 90° vertical “L” 

pour conduit plat (mâle).
– HEZ9VDKR1 : 1 coude 90° vertical “S” pour conduit plat (mâle).

1 coude 90° vertical “L” pour conduit plat (mâle).
– 3 raccords plats (partie femelle), à combiner avec des éléments 

mâles.
– 1 conduit plat (mâle, 50 cm).
– Un diffuseur qui peut être directement fixé au conduit plat et 

qui laisse échapper de manière diffuse l’air sous le meuble 
(recyclage avec raccordement partiel). Une bande auto-adhésive 
double face permet un raccordement direct entre les conduits 
supplémentaires (en option) et le diffuseur pour un raccordement 
complet jusqu’à la sortie d’air.

Pour une installation dans une hauteur de plan de travail jusqu’à 
96 cm.
Une ouverture de retour d’air ≥ 400 cm2 dans le socle est nécessaire.
Les éléments permettent des scénarios d’installation avec tuyau 
librement configurables. 

Extraction d’air HEZ9VEDU0

Pack d’accessoires nécessaire pour les 
configurations en évacuation. 
Il comprend :
– 4 filtres à réduction de bruit haute 

performance, pour un niveau sonore 
considérablement réduit.

– Une bague d’étanchéité qui peut être 
montée directement sur les éléments mâles 
du tuyau plat avant qu’ils ne soient 
raccordés à l’appareil. (La sortie d’air à 
l’arrière de l’appareil peut être directement 
combinée à l’élément mâle du tuyau plat 
[NW 150].)

Les éléments permettent des scénarios d’installation avec tuyau 
librement configurables. Tous les éléments de tuyau plat [NW 150] 
nécessaires doivent être commandés séparément.

Référence Prix**

HEZ9VEDU0
x4

Filtres acoustiques 
pour extraction d’air € 47,99

HEZ9VDKR0 

Kit pour recyclage “L” 
(pour plan de travail 
de 70 cm) : conduits 
d’installation et 
diffuseur d’air jusque 
sous le meuble/à la 
plinthe

€ 188,99

HEZ9VDKR1 

Kit pour recyclage “S” 
(pour plan de travail 
de 60 cm) : conduits 
d’installation et 
diffuseur d’air jusque 
sous le meuble/à la 
plinthe

€ 188,99

HEZ9VRPD1
Diffuseur d’air pour 
installation en recy-
clage avec conduits

€ 66,99

HEZ9VRCR1 
x4

Filtres CleanAir Plus 
pour ventilation 
intégrée (remplace-
ment).

€ 83,99

HEZ9VDSM1 Conduit plat 
synthétique 500 mm € 19,99

HEZ9VDSM2 Conduit plat 
synthétique 1000 mm € 38,99

HEZ9VDSB1 Coude 90° horizontal 
synthétique € 32,99

HEZ9VDSB2
Coude 90° vertical 
synthétique (pour plan 
de travail de 70 cm)

€ 32,99

HEZ9VDSB3
Coude 90° vertical 
synthétique (pour plan 
de travail de 65 cm)

€ 32,99

HEZ9VDSB4
Coude 90° vertical 
synthétique (pour plan 
de travail de 60 cm)

€ 32,99

HEZ9VDSI1
Coude 90° 
adaptateur plat – 
rond synthétique

€ 32,99

HEZ9VDSI0 Réducteur plat vers 
rond synthétique € 32,99

HEZ9VDSS1
Raccord plat 
synthétique (partie 
femelle)

€ 14,99

HEZ9VDSS2
Raccord synthétique 
plat flexible (partie 
femelle)

€ 77,99
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Référence PXX995DX6E PXV995DV5E

Serie Serie 8 Serie 8

Type FlexInduction FlexInduction

Prix* € 2.209,99 € 2.109,99

Zones de cuisson 5 zones; 3 Flex 5 zones; 2 Flex & 1 triple (Ø 32 cm)

Largeur 90 cm 90 cm

Home Connect (icone) - HoodCon-
trol

● ●

Commande DirectSelect Premium DirectSelect Premium

MoveMode / PowerTransfer 3 niveaux / – 3 niveaux / non

Fonction de raccordement des zo-
nes de cuisson ( Flex & Combi)

Manuelle Manuelle

PerfectFry (Plus) / PerfectCook 5 temp. / 1 capteur inclus 5 temp. / non

PowerBoost / PanBoost ● / ● ● / ●

Fonction maintien au chaud ● ●

Count-up timer / minuterie d'alarme / 
minuterie avec coupure automatique

● / ● / ● ● / ● / ●

Finition accent line Comfort Design accent line Comfort Design

Divers – –

Référence PXV901DV1E

Serie Serie 8

Type FlexInduction

Prix* € 2.109,99

Zones de cuisson 5 zones; 2 Flex & 1 triple (Ø 32 cm)

Largeur 90 cm

Home Connect (icone) - HoodCon-
trol

●

Commande DirectSelect Premium

MoveMode / PowerTransfer 3 niveaux / –

Fonction de raccordement des zo-
nes de cuisson ( Flex & Combi)

Manuelle

PerfectFry (Plus) / PerfectCook 5 temp. / –

PowerBoost / PanBoost ● / ●

Fonction maintien au chaud ●

Count-up timer / minuterie d'alarme / 
minuterie avec coupure automatique

● / ● / ●

Finition accent line Comfort Design

Divers –

Ne fait pas partie de la gamme accent|line.
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Référence PXY895DX6E PXV890DV5E

Serie Serie 8 Serie 8

Type FlexInduction Plus FlexInduction

Prix* € 2.139,99 € 1.959,99

Zones de cuisson 4 zones; 2 Flex & 2 zones auxiliaires 5 zones; 1 Flex & 1 XL (Ø 24 cm)

Largeur 80 cm 80 cm

Home Connect (icone) - HoodCon-
trol

● ●

Commande DirectSelect Premium DirectSelect Premium

MoveMode / PowerTransfer 3 niveaux / ● 3 niveaux / –

Fonction de raccordement des zo-
nes de cuisson ( Flex & Combi)

Automatique Manuelle

PerfectFry (Plus) / PerfectCook 5 temp. / 1 capteur inclus 5 temp. / –

PowerBoost / PanBoost ● / ● ● / ●

Fonction maintien au chaud ● ●

Count-up timer / minuterie d'alarme / 
minuterie avec coupure automatique

● / ● / ● ● / ● / ●

Finition accent line Comfort Design accent line Comfort Design

Divers – GlassProtect
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Référence PXV895DV5E PXV821DV5E PVW895HC1E

Serie Serie 8 Serie 6

Type FlexInduction CombiInduction

Prix* € 1.659,99 € 1.379,99

Zones de cuisson 5 zones; 1 Flex & 1 XL (Ø 24 cm) 5 zones; 1 Combi & 1 XL (Ø 24 cm)

Largeur 80 cm 80 cm

Home Connect (icone) - HoodCon-
trol

● ●

Commande DirectSelect Premium DirectSelect

MoveMode / PowerTransfer 3 niveaux / – – / –

Fonction de raccordement des zo-
nes de cuisson ( Flex & Combi)

Manuelle Manuelle

PerfectFry (Plus) / PerfectCook 5 temp. / – 11 temp. / –

PowerBoost / PanBoost ● / ● ● / ● 1)

Fonction maintien au chaud ● ● 1)

Count-up timer / minuterie d'alarme / 
minuterie avec coupure automatique

● / ● / ● – / ● (alternativement) / ●

Finition accent line 
Comfort Design

Á fleur de plan accent line Comfort Design

Divers – Bouton Favoris, Smart Hood Automatic
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Référence PXY695DX6E PXX695HC1E

Serie Serie 8 Serie 6

Type FlexInduction Plus FlexInduction

Prix* € 1.779,99 € 1.269,99

Zones de cuisson 4 zones; 2 Flex & 1 zone auxiliaire 4 zones; 2 Flex

Largeur 60 cm 60 cm

Home Connect (icone) - HoodCon-
trol

● ●

Commande DirectSelect Premium DirectSelect

MoveMode / PowerTransfer 3 niveaux / ● – / ●

Fonction de raccordement des zo-
nes de cuisson ( Flex & Combi)

Manuelle Automatique

PerfectFry (Plus) / PerfectCook 5 temp. / 1 capteur inclus 11 temp. / –

PowerBoost / PanBoost ● / ● ● / ● 1)

Fonction maintien au chaud ● ● 1)

Count-up timer / minuterie d'alarme / 
minuterie avec coupure automatique

● / ● / ● – / ● (alternativement) / ●

Finition accent line Comfort Design accent line Comfort Design

Divers – Easy Flex Zones, bouton Favoris, Smart Hood 
Automatic
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Référence PIV895HC1E PIE861BB5E

Serie Serie 6 Serie 4

Type PowerInduction PowerInduction

Prix* € 1.319,99 € 1.009,99

Zones de cuisson 5 zones; 1 XL (Ø 24 cm) 4 zones; 1 variable (Ø 28 cm)

Largeur 80 cm 80 cm

Home Connect (icone) - 
HoodControl

● –

Commande DirectSelect TouchSelect

MoveMode / PowerTransfer – / – – / –

Fonction de raccordement des zo-
nes de cuisson ( Flex & Combi)

– –

PerfectFry (Plus) / PerfectCook 11 temp. / non – / –

PowerBoost / PanBoost ● / ● 1) ● / –

Fonction maintien au chaud ● 1) –

Count-up timer / minuterie d'alarme / 
minuterie avec coupure automatique

– / ● (alternativement) / ● – / ● / ●

Finition accent line Comfort Design U-Facette design

Divers Bouton Favoris, Smart Hood Automatic –
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Tables de 
cuisson 
à induction
60 cm

Tables de 
cuisson 
à induction
60 cm
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 NEW

Référence PXE695DV5E PIE695HC1E

Serie Serie 8 Serie 6

Type FlexInduction PowerInduction

Prix* € 1.369,99 € 1.009,99

Zones de cuisson 4 zones; 1 Flex 4 zones

Largeur 60 cm 60 cm

Home Connect (icone) - HoodCon-
trol

● ●

Commande DirectSelect Premium DirectSelect

MoveMode / PowerTransfer 3 niveaux / – – / –

Fonction de raccordement des zo-
nes de cuisson ( Flex & Combi)

Manuelle –

PerfectFry (Plus) / PerfectCook 5 temp. / – 11 temp. / –

PowerBoost / PanBoost ● / ● ● / ● 1)

Fonction maintien au chaud ● ● 1)

Count-up timer / minuterie d'alarme / 
minuterie avec coupure automatique

● / ● / ● – / ● (alternativement) / ●

Finition accent line Comfort Design accent line Comfort Design

Divers – Bouton Favoris, Smart Hood Automatic
Y

E
A

R S W A R R A N
T

Y

YE
AR

S WARRANT
Y

Référence PIE661BB5E

Serie Serie 4

Type PowerInduction

Prix* € 779,99

Zones de cuisson 4 zones

Largeur 60 cm

Home Connect (icone) - HoodCon-
trol

–

Commande TouchSelect

MoveMode / PowerTransfer – / –

Fonction de raccordement des zo-
nes de cuisson ( Flex & Combi)

–

PerfectFry (Plus) / PerfectCook – / –

PowerBoost / PanBoost ● / –

Fonction maintien au chaud –

Count-up timer / minuterie d'alarme / 
minuterie avec coupure automatique

– / ● / ●

Finition U-Facette design

Divers –



34 | Tables de cuisson – 

Accessoires en option pour table de cuisson à induction

Accessoires pour FlexInduction

HEZ390012
Cuiseur-vapeur

€ 132,99*

HEZ390011
Faitout Flex
€ 222,99*

HEZ390522
Grill

€ 222,99*

Teppan Yaki 

D’origine japonaise, le Teppan Yaki, dont le sens littéral est “grillé sur une plaque 
en fer”, est une surface de cuisson lisse en inox sur laquelle les aliments cuisent par 
contact direct. Le Teppan Yaki est idéal pour la cuisson des légumes émincés, 
poissons, crevettes, noix de Saint-Jacques, escalopes de foie gras, viande en tranches 
fines ou de moyenne épaisseur… Il saisit rapidement et avec peu de matière grasse.

HEZ9TY010
Teppan Yaki – € 199,99*

Les nouveaux Poêles Flex pour les tables de cuisson FlexInduction sont résistant à la 
chaleur jusqu'à 220°, même au four (sans couvercle) ! Elles sont les parfaites alliées de 
la nouvelle fonction PerfectFry Plus. Elles sont composées d'un revêtement antiadhésif 
en trois parties sans PFOA. Leur forme pratique les rend facilement empilables et vous 
recevrez également des protections en feutre à l'achat d'un set. 

HEZ9FF040
Set de 4 poêles Flex 
set (1x L, 1x M, 2x S)

€ 349,99 

HEZ9FF030
Set de 3 poêles Flex 

set (1x M, 2x S)
€ 219,99 

HEZ9FF010
Poêle Flex large

€ 149,99

(Flex pan large (L): 45 x 26 cm; Flex pan medium (M): 30 x 22 cm; Flex pan small (S): 30 x 11 cm)



Accessoires en option pour table de cuisson à induction

Référence Poêle pour l’utilisation de la fonction PerfectFry et PerfectFry Plus Prix*

HEZ390210 Poêle 15 cm € 99,99

HEZ390220 Poêle 19 cm € 122,99

HEZ390230 Poêle 21 cm € 132,99

HEZ390250 Poêle 28 cm € 154,99

HEZ390090
Wok

€ 154,99*

HEZ39050
Capteur sans fil PerfectCook 

à fixer sur la casserole
€ 110,99*

HEZ9SE030
Set de casseroles

€ 88,99*

HEZ9FE280
Poêle en fer 28 cm 

(18 cm)
€ 132,99*

HEZ9ES100
Cafetière italienne 

à espresso
€ 66,99*

HEZ9SE060
Set de casseroles 

6 pièces
€ 311,99*

Les accessoires mentionnés ci-dessus et les produits d’entretien et de nettoyage recommandés par Bosch 
peuvent être commandés sous www.bosch-home.be/fr/boutique ou chez votre revendeur Bosch.
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HEZ9SE040
Set de casseroles 

4 pièces
€ 255,99*

Poêle 15 cm

Poêle 21 cm

Poêle 19 cm

Poêle 28 cm
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Hottes

PerfectAir

PerfectAir
Le nouveau PerfectAir Sensor analyse l’air en permanence et adapte 
la puissance en fonction des vapeurs et des odeurs avec précision 

et indépendamment des réglages de puissance. Il réduit, par ailleurs, le bruit 
en activant l’extraction au niveau minimal requis. De quoi vous consacrer 
pleinement à vos recettes sans vous préoccuper du réglage de votre hotte.

EcoSilence
Drive

EcoSilence Drive 
Sur les nouvelles hottes Bosch, l’utilisation d’un ventilateur hautes 
performances avec moteur EcoSilence Drive permet d’économiser plus 

de 80% d’énergie par an par rapport à une hotte murale classique *. Ce moteur 
est en outre extrêmement silencieux.

L’aspiration tangentielle brevetée
Les arômes qui s’échappent des casseroles pendant la cuisson font naturellement 
partie de l’extraordinaire expérience sensorielle que constitue la cuisine. 
Par contre, les surfaces grasses constituent plutôt un “dommage collatéral 
indésirable“. Grâce à l’aspiration tangentielle brevetée de Bosch, vous pouvez 
à présent vous concentrer pleinement sur vos sens. Avec un taux d’absorption 
de plus de 90%, l’aspiration tangentielle filtre davantage de graisse contenue 
dans les vapeurs de cuisine que l’aspiration classique.

Hood
Control

Hood Control
Oubliez les traces de doigts sur votre hotte et contrôlez-la via votre 
table de cuisson. La hotte et la table de cuisson disposent d’un 

module WiFi, qui permet l’interaction entre les deux appareils. Une fois la table 
de cuisson activée, la hotte et le PerfectAir sensor s’activent automatiquement. 

Commandez votre hotte à distance grâce au module Wifi intégré. Réglez votre 
hotte en toute tranquillité via votre application Home Connect.

*Calculé sur base d’un fonctionnement d’une heure du système d’aspiration de la hotte en position 2 
et d’un fonctionnement de deux heures du système d’éclairage de la hotte, par jour et en moyenne.
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Ambient Light
Avec Ambient Light, vous pouvez régler l’éclairage 
autour de votre hotte Glass Draft 
et HeadFree en 12 couleurs différentes. Home 
Connect permet de créer encore plus facilement 
l’atmosphère souhaitée dans votre maison.

La lumière sur mesure
L'éclairage LED des hottes peut s’adapter à 
l’ambiance de la cuisine. Feutrée ou plus design, 
vous pouvez choisir la température de couleur 
d’une lumière chaude à une plus froide (de 2700 K 
à 5000 K) via l’appli Home Connect. Avec la 
fonction dim qui règle la luminosité selon votre 
préférence et SoftLight qui augmente et diminue 
l’intensité lumineuse progressivement, vous avez 
toutes les clés en main pour faire de votre 
cuisine un espace bien-être.

SoftLight et fonction dim
Avec l’éclairage SoftLight, la lumière ne s’impose 
pas brutalement, mais son intensité augmente 
et diminue progressivement. Grâce au variateur 
d’intensité (fonction dim), vous pouvez régler vous-
même la luminosité selon votre préférence pour 
un éclairage d’ambiance ou une lumière intense.

Evacuation
Les hottes avec évacuation 
d’air sont puissantes et 
efficaces. Odeurs, graisses 
et vapeurs sont aspirées, 
filtrées et rejetées à 

l’extérieur par un tuyau d’évacuation. L’important 
dans ce cas est d’avoir un apport suffisant d’air 
frais, par exemple par une fenêtre ouverte. L’instal-
lation du système d’évacuation est complexe et 
n’est pas possible partout (pas dans les maisons 
passives, par exemple).

Recyclage
Le système de recyclage 
d’air d’une hotte aspirante 
se base sur le principe 
du renouvellement de l’air. 
Au lieu d’expulser les 

vapeurs de cuisine aspirées hors de la maison via 
un tuyau d’évacuation et d’apporter de l’air frais 
par une fenêtre, dans un système de recyclage, l’air 
est filtré et nettoyé. De cette manière, l’air est 
en permanence renouvelé en cycle continu. Toutes 
les hottes Bosch peuvent fonctionner en mode 
recyclage. Pour ce faire, elles requièrent toujours un 
filtre à charbon actif (disponible comme accessoire 
spécial) : vous avez le choix entre le filtre standard 
CleanAir, le module CleanAir Plus, particulièrement 
performant ou un filtre à charbon régénérable.

Technologies de recyclage efficaces, pour un air de 
cuisine parfaitement propre.
Le module de recyclage de Bosch est le système le plus avancé en matière de recyclage d’air et offre 
une solution novatrice adaptée sur mesure aux besoins des clients. A côté du filtre CleanAir, le filtre 
CleanAir Plus extrêmement efficace avec fonction anti-pollen génère un air de cuisine parfaitement propre, 
tandis que le filtre à charbon actif régénérable assure une élimination des odeurs fiable sur une période 
allant jusqu’à 10 ans.

Filtre CleanAir standard
➩ Jusqu’à 85% de réduction 

des odeurs
➩ Doit être changé après 6-12 mois
➩ Traitement anti-odeurs de poisson
➩ Filtre à lamelles
➩   Intégré directement après les filtres 

à graisses, dans le corps de la hotte

Filtre CleanAir Plus
➩ Plus de 90% de réduction des odeurs
➩ Doit être changé après 12-18 mois
➩ Traitement anti-odeurs de poisson
➩ Filtre à lamelles avec une réduction 

de bruit et une puissance d’aspi-
ration plus élevée

➩ Élimine 99% du pollen dans l’air

Filtre à charbon actif régénérable
➩ Plus de 90% de réduction des 

odeurs
➩ Durée de vie jusqu’à 10 ans
➩ Doit être régénéré tous les 4 mois
➩ Régénérer dans un four à 200 °C 

pendant 120 min. avec chaleur 
tournante



Hottes –  | 39

Commandes précises et fonctions supplémentaires 
intelligentes.

DirectSelect et LightLine
Faites fonctionner votre hotte comme vous faites fonctionner 
votre table de cuisson : avec la commande DirectSelect et 
LightLine, vous pouvez régler le niveau de puissance 
souhaité et contrôler directement des fonctions telles que 
le capteur PerfectAir, le post-fonctionnement et le niveau 
d’éclairage. Vous pouvez également lire l’affichage de 
la saturation du filtre, de sorte que vous savez toujours 
quand le filtre doit être nettoyé. Avec DirectSelect, 
vous pouvez non seulement contrôler votre hotte par 
une simple pression sur un bouton, mais l’apparence de 
votre hotte s’harmonise parfaitement avec celle des tables 
de cuisson équipées de la commande DirectSelect.

DirectSelect (hottes inclinées HeadFree) 
Grâce à DirectSelect, le réglage de votre hotte HeadFree est à 
portée de main. Le capteur tactile intégré vous permet de 
régler le niveau du ventilateur et l'éclairage du plan de travail 
d'un simple effleurement de l'interface.

DirectSelect et affichage digital LED
Avec DirectSelect et l’affichage digital LED, vous pouvez 
facilement contrôler le niveau de puissance et l’éclairage 
LED de votre hotte aspirante par simple pression sur 
un bouton. Quel que soit le réglage dont vous avez besoin, 
la fonction DirectSelect y répond immédiatement.

TouchSelect 
Grâce aux commandes conviviales TouchSelect, vous 
pouvez immédiatement choisir entre différents niveaux de 
puissance et modes intensifs. Sur le panneau de 
commande, vous pouvez également allumer et éteindre 
facilement l’éclairage.



Glass Draft : une hotte qui ne se 
montre qu’en cas de besoin.
Le module Glass Draft : la solution de ventilation idéale pour votre table 
de cuisson de 80 cm ou l’élément qui accroche tous les regards sur votre 
îlot de cuisine grâce à un design fascinant.

Le Glass Draft a une extraction parfaite, quelle que soit la hauteur de la casserole et sa position 
sur la surface de cuisson. S’appuyant sur un niveau de bruit d’à peine 62 dB, un niveau de séparation 
des graisses de 90%, un débit d’air de 775 m3/h à la position intensive la plus élevée et une faible 
consommation – lui permettant d’atteindre la classe d’efficacité énergétique A –, le module de ventilation 
Glass Draft se montre très performant mais aussi économe en énergie.
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Guided Air
Afin de pouvoir filtrer l’air 
au-dessus de chaque zone de 
cuisson, un rideau d’air est 
généré derrière le panneau en 
verre. Il en résulte une extraction 
plus silencieuse et efficace, 
gage d’un air de cuisine parfai-
tement propre.

Filtre à graisse métallique
Le module Glass Draft dispose de 
deux filtres à graisse métalliques à 
14 couches pour filtrer la graisse 
et les particules tenaces. Afin de 
garantir une efficacité maximale, 
ils doivent être nettoyés à la main 
ou au lave-vaisselle une fois par 
mois. Les filtres sont intégrés 
dans une cartouche et peuvent 
être facilement retirés par simple 
pression sur un bouton. Chaque 
support peut également contenir 
jusqu’à 170 ml de liquide, juste au 
cas où une casserole déborderait
pendant que vous cuisinez.

Hottes –  | 41

* 
Pr

ix
 m

ar
ch

é 
co

ns
ei

llé
 s

an
s 

en
ga

ge
m

en
t.

 T
VA

 e
t 

co
nt

ri
bu

tio
n 

Re
cu

pe
l €

 1
 c

om
pr

is
es

.
C

la
ss

e 
d’

ef
fic

ac
ité

 é
ne

rg
ét

qi
ue

 s
ur

 u
ne

 é
ch

el
le

 d
e 

cl
as

se
s 

d’
ef

fic
ac

ité
 é

ne
rg

ét
iq

ue
 d

e 
A+

++
 à

 D
.

Pl
us

 d
’in

fo
s 

su
r 

le
s 

cl
as

se
s 

d’
ef

fic
ac

ité
 e

t 
co

ns
om

m
at

io
n 

én
er

gé
tiq

ue
 s

ur
 w

w
w

.b
os

ch
-h

om
e.

be
/f

r. 
1)
 E

n 
év

ac
ua

tio
n 

d'
ai

r 
se

lo
n 

la
 n

or
m

e 
EN

 6
07

04
-2

-1
3 

en
 d

B
(A

) 
re

 1
 p

W
.

2)
 N

iv
ea

u 
so

no
re

 e
n 

po
si

tio
n 

no
rm

al
e 

m
ax

. s
el

on
 la

 n
or

m
e 

EN
 6

07
04

-3
 e

n 
dB

(A
) 

re
 1

 p
W

.

Module 
Glass Draft 
80 cm

A
Energy

Y
E

A

R S W A R R A N
T

Y
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AR

S WARRANT
Y

Référence DDW88MM66

Serie Serie 8

Type Module Glass Draft

Prix* € 2.669,99

Largeur 80 cm

Couleur appareil / cheminée Verre clair

Home Connect (icone) - 
HoodControl

●

Commande TouchSelect

EcoSilence Drive ●

Puissances d'aspiration 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction 
évacuation d'air: min./ max./ int. 1)

223 / 501 / 775 m³/h

Performance d'extraction 
recyclage: min./ max./ int. 1)

170 / 447 / 562 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air / 
mode recyclage 2)

62 / 65 dB

Eclairage / Softlight / Dimmer Ambient Light / – / –

Divers Guided Air Technology, PerfectAir sensor, 
Comfort Design



HeadFree : Maximaliste à l'intérieur. 
Minimaliste à l'extérieur.
Les nouvelles hottes HeadFree, puissantes, économes en énergie et 
silencieuses, séduisent les amateurs de cuisine et de design. 
Parfaitement assortie aux autres appareils de la gamme accent line, elle 
attirera sans aucun doute tous les regards dans la cuisine.

Avec ou sans cheminée - ces hottes sont faciles à installer et à entretenir. Pour nettoyer ou remplacer vos 
filtres, vous n'avez pas besoin de vous asseoir. Le couvercle s'ouvre à un angle de 110°, ce qui vous permet 
d'atteindre facilement le cadre et les filtres à graisses et à odeurs (en cas d'installation en recyclage) sans 
vous cogner la tête. Pour l'entretien, retirez les filtres à graisse de leur support une fois par mois et lavez-
les à la main ou au lave-vaisselle.

PerfectAir

PerfectAir-sensor
Il contrôle en permanence l'air et règle 
automatiquement l'aspiration en fonction des 
vapeurs et des odeurs qui se développent - 

avec précision et indépendamment des niveaux que vous 
avez réglés. En même temps, la hotte fonctionne le plus 
silencieusement possible en n'activant que le niveau 
d'aspiration minimum requis.

Smart Hood Automatic
Grâce à la fonction Smart Hood Automatic*, la 
puissance d'extraction de la hotte s'adapte 
automatiquement à la puissance et à la 

température sélectionnées sur la table de cuisson à 
induction Serie 6. Une fois la cuisson terminée, la hotte 
passe en post-ventilation automatique. Lorsque la 
ventilation s'arrête, les lumières de la hotte s'éteignent 
également. En activant Cooktop-based HoodControl dans 
votre application Home Connect, vous pouvez allumer les 
deux appareils en même temps.

* Disponible pour les hottes HeadFree des Séries 4 et 6 en combinaison avec les tables de cuisson à induction de la Série 6.
* Fonctionne uniquement pour les nouvelles hottes HeadFree des Séries 4 et 6 en combinaison avec les nouvelles tables de cuisson à induction de la Série 6.



Hottes
HeadFree
90 cm

A+
Energy

Y
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Y

 NEW

Referentie DWK91LT65

Serie Serie 8

Type Hotte HeadFree

Prix* € 1.589,99

Largeur 90 cm

Couleur appareil / cheminée Verre noir / Noir

Home Connect (icone) - 
HoodControl

●

Commande DirectSelect rétroéclairé

EcoSilence Drive ●

Puissances d'aspiration 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction évacuation 
d'air: min./ max./ int. 1)

228 / 441 / 1007 m³/h

Performance d'extraction recy-
clage: min./ max./ int. 1)

211 / 435 / 964 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air / 
mode recyclage 2)

51 / 59 dB

Eclairage / Softlight / Dimmer 2 x LED 3 W / ● / ●

Divers Aspiration tangentielle, PerfectAir sensor, 
Ambient Light, lumière sur mesure, bouton 
Favoris, cache-filtre en verre

HeadFree 
dampkappen
80 - 60 cm

A+
Energy

Y
E

A

R S W A R R A N
T

Y

YE
AR

S WARRANT
Y

 NEW A+
Energy

Y
E

A

R S W A R R A N
T

Y

YE
AR

S WARRANT
Y

 NEW

Referentie DWK81AN65 DWK87FN65

Serie Serie 6 Serie 4

Type Hotte HeadFree Hotte HeadFree

Prix* € 1.199,99 € 819,99

Largeur 80 cm 80 cm

Couleur appareil / cheminée Verre noir / Noir Verre noir / Noir

Home Connect (icone) - 
HoodControl

● ●

Commande TouchSelect TouchSelect

EcoSilence Drive ● ●

Puissances d'aspiration 3 + 1 position intensive 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction 
évacuation d'air: min./ max./ int. 1)

223 / 432 / 915 m³/h 223 / 431 / 768 m³/h

Performance d'extraction 
recyclage: min./ max./ int. 1)

212 / 433 / 896 m³/h 208 / 429 / 724 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air / 
mode recyclage 2)

51 / 59 dB 56 / 62 dB

Eclairage / Softlight / Dimmer 2 x LED 3 W / ● / ● 2 x LED 3 W / ● / ●

Divers Aspiration tangentielle, Smart Hood Automa-
tic, lumière sur mesure, cache-filtre en verre

Aspiration tangentielle, Smart Hood Automa-
tic, lumière sur mesure, cache-filtre en verre
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Hotte îlot 
décorative
90 cm

Hotte murale 
décorative
90 cm

B
Energy

Y
E

A

R S W A R R A N
T

Y

YE
AR

S WARRANT
Y

Référence DWB96DM65

Serie Serie 4

Type Hotte murale décorative - Box-Design

Prix* € 779,99

Largeur 90 cm

Couleur appareil / cheminée Noir / Noir

Home Connect (icone) - 
HoodControl

–

Commande TouchSelect

EcoSilence Drive –

Puissances d'aspiration 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction 
évacuation d'air: min./ max./ int. 1)

222 / 372 / 604 m³/h

Performance d'extraction 
recyclage: min./ max./ int. 1)

180 / 337 / 441 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air / 
mode recyclage 2)

60 / 70 dB

Eclairage / Softlight / Dimmer 2 x LED 1,5 W / – / –

Divers –

A+
Energy

Y
E

A

R S W A R R A N
T

Y

YE
AR

S WARRANT
Y

Référence DIB91JN55

Serie Serie 6

Type Hotte îlot décorative - Box-Design

Prix* € 1.359,99

Largeur 90 cm

Couleur appareil / cheminée Inox / Inox

Home Connect (icone) - 
HoodControl

–

Commande DirectSelect et affichage digital LED

EcoSilence Drive ●

Puissances d'aspiration 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction 
évacuation d'air: min./ max./ int. 1)

287 / 620 / 1028 m³/h

Performance d'extraction 
recyclage: min./ max./ int. 1)

203 / 462 / 561 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air / 
mode recyclage 2)

62 / 68 dB

Eclairage / Softlight / Dimmer 4 x LED 1,5 W / ● / ●

Divers –
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Hotte plafond
90 cm

A
Energy
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Référence DWB96DM65

Serie Serie 8

Type Hotte plafond

Prix* € 2.099,99

Largeur 90 cm

Couleur appareil / cheminée Verre blanc

Home Connect (icone) - 
HoodControl

●

Commande Télécommande

EcoSilence Drive ●

Puissances d'aspiration 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction 
évacuation d'air: min./ max./ int. 1)

265 / 458 / 933 m³/h

Performance d'extraction 
recyclage: min./ max./ int. 1)

197 / 419 / 637 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air / 
mode recyclage 2)

56 / 63 dB

Eclairage / Softlight / Dimmer 6 x LED 3 W / ● / ●

Divers Aspiration tangentielle, PerfectAir sensor, 
lumière sur mesure, cache-filtre en verre
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Hottes 
télescopiques
90 - 60 cm

Hottes 
télescopiques
90 - 60 cm
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Référence DFR097T51 DFR067T51

Serie Serie 6 Serie 6

Type Hotte télescopique Hotte télescopique

Prix* € 999,99 € 889,99

Largeur 90 cm 60 cm

Couleur appareil / cheminée Inox Inox

Home Connect (icone) - 
HoodControl

– –

Commande Boutons tactiles et affichage digital Boutons tactiles et affichage digital

EcoSilence Drive ● oui

Puissances d'aspiration 3 + 2 positions intensives 3 + 2 positions intensives

Performance d'extraction 
évacuation d'air: min./ max./ int. 1)

198 / 395 / 700 m³/h 208 / 392 / 717 m³/h

Performance d'extraction 
recyclage: min./ max./ int. 1)

168 / 358 / 628 m³/h 168 / 358 / 628 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air / 
mode recyclage 2)

53 / 60 dB 53 / 60 dB

Eclairage / Softlight / Dimmer 3 x LED 1,5 W / ● / ● 2 x LED 1,5 W / ● / ●

Divers Elément télescopique sans bandeau de finition Elément télescopique sans bandeau de finition
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Référence DFR097A52 DFM064A52

Serie Serie 4 Serie 4

Type Hotte télescopique Hotte télescopique

Prix* € 779,99 € 569,99

Largeur 90 cm 60 cm

Couleur appareil / cheminée Argent métallique Argent métallique

Home Connect (icone) - 
HoodControl

– –

Commande Boutons tactiles Boutons tactiles

EcoSilence Drive ● ●

Puissances d'aspiration 3 + 1 position intensive 3 + 1 position intensive

Performance d'extraction 
évacuation d'air: min./ max./ int. 1)

210 / 397 / 729 m³/h 161 / 268 / 400 m³/h

Performance d'extraction r
ecyclage: min./ max./ int. 1)

168 / 358 / 628 m³/h 152 / 263 / 353 m³/h

Niveau sonore évacuation d’air / 
mode recyclage 2)

53 / 60 dB 62 / 64 dB

Eclairage / Softlight / Dimmer 3 x LED 1,5 W / – / – 2 x LED 1,5 W / – / –

Divers Elément télescopique sans bandeau de finition Bandeau de finition inox inclus

Ne fait pas partie de la gamme accent|line
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Référence Accessoires pour module Glass Draft Prix** DDW88MM66
DSZ1WW1I6 Set CleanAir Plus € 317,99 ●
DSZ1WW1J1 Set de base avec filtre à charbon régénérable € 949,99 ●
DSZ1WW1B6 Filtre CleanAir Plus (remplacement) € 126,99 ●
DSZ1WW1M1 Kit de montage pour moteur dissocié € 264,99 ●
DSZ8WW1Y2 Kit de jonction (seamless combination) € 159,99 ●
HEZ9VDSI1 Coude 90° adaptateur plat - rond synthétique € 32,99 ●
HEZ9VDSM1 Conduit plat synthétique 500 mm € 19,99 ●
HEZ9VDSM2 Conduit plat synthétique 1000 mm € 38,99 ●
HEZ9VDSB1 Coude 90° horizontal synthétique € 32,99 ●
HEZ9VDSB2 Coude 90° vertical synthétique (pour plan de travail de 70 cm) € 32,99 ●
HEZ9VDSI0 Réducteur plat vers rond synthétique € 32,99 ●
HEZ9VDSS1 Raccord plat synthétique (partie femelle) € 14,99 ●

Référence Accessoires pour hottes pour plafond Prix** DRC99PS25
DIZ1JC2C6 Set CleanAir Plus pour groupe d’extraction – Blanc € 455,99 ●
DIZ1JC5C6 Set CleanAir Plus pour groupe d’extraction – Inox € 455,99 ●

DIZ0JC2D0 Set avec filtres à charbon actif régénérables pour groupe 
d’extraction – Blanc € 709,99 ●

DIZ0JC5D0 Set avec filtres à charbon actif régénérables pour groupe 
d’extraction – Inox € 709,99 ●

DZZ1XX1B6 Filtre à charbon CleanAir Plus (remplacement) € 78,99 ●
DZZ0XX0P0 Filtre à charbon régénérable € 317,99 ●

Référence Accessoires pour hottes murales décoratives Prix** DWB96DM65
DWZ1DX1I6 Set de recyclage CleanAir Plus intégré € 126,99 ●
DWZ1DX1I4 Set de recyclage CleanAir € 52,99 ●
DWZ0XX0J0 Set de recyclage CleanAir intégré régénérable € 423,99 ●
DZZ1XX1B6 Filtre à charbon CleanAir Plus (remplacement) € 78,99 ●
DZZ0XX0P0 Filtre à charbon actif régénérable pour set CleanAir € 317,99 ●
DWZ1DX1B4 Filtre à charbon actif CleanAir (remplacement) € 31,99 ●

Référence Accessoires pour hottes télescopiques Prix** DFR-
097T51

DFR-
067T51

DFR-
097A52

DFM-
064A52

DWZ1IX1C6 Set CleanAir Plus € 243,99 ● ● ●
DWZ1IT1D1 Set avec filtre à charbon actif régénérable € 614,99 ● ● ●
DWZ1IX1B6 Filtre à charbon CleanAir Plus (remplacement) € 78,99 ● ● ●
DWZ0IT0P0 Filtre à charbon actif régénérable pour set CleanAir € 370,99 ● ● ●
DWZ2IT1I4 Set de recyclage standard CleanAir € 52,99 ● ● ●
DWZ1IT1I4 Set de recyclage CleanAir € 52,99 ●
DWZ2IT1B4 Filtre à charbon actif CleanAir (remplacement) € 38,99 ● ● ●
DWZ1IT1B4 Filtre à charbon actif CleanAir (remplacement) € 38,99 ●
DSZ4920 Set de montage 90 cm € 59,99 ● ●
DSZ4961 Cadre d’abaissement 90 cm € 190,99 ● ●
DSZ4660 Cadre d’abaissement 60 cm € 158,99 ●
DSZ4985 Bandeau de finition 90 cm – Inox € 54,99 ● ●
DSZ4982 Bandeau de finition 90 cm – Blanc € 105,99 ● ●
DSZ4986 Bandeau de finition 90 cm – Noir € 105,99 ● ●
DSZ4685 Bandeau de finition 60 cm – Inox € 49,99 ●
DSZ4682 Bandeau de finition 60 cm – Blanc € 84,99 ● ●
DSZ4686 Bandeau de finition 60 cm – Noir € 84,99 ● ●

Référence Accessoires pour hottes îlots décoratives Prix** DIB91JN55
DIZ2CX5C6 Set CleanAir Plus € 402,99 ●
DIZ2FX5D1 Set de base avec filtre à charbon actif régénérable € 667,99 ●
DZZ1XX1B6 Filtre à charbon CleanAir Plus (remplacement) € 78,99 ●
DZZ0XX0P0 Filtre à charbon régénérable € 317,99 ●
DIZ2CB1I4 Set de recyclage standard CleanAir € 52,99 ●
DZZ2CB1B4 Filtre à charbon CleanAir (remplacement) € 31,99 ●
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Référence Accessoires pour hottes HeadFree Prix** DWK91LT65 DWK81AN65 DWK87FN65

DWZ1BK1I6 Set CleanAir Plus € 126,99 ● ●
DWZ1BK1V6 Set CleanAir Plus (sans cheminée) € 106,99 ● ●
DWZ1BK1B6 Filtres à charbon CleanAir Plus (remplacement) € 83,99 ● ●
DWZ1KK1I6 Set CleanAir Plus € 126,99 ●
DWZ1KK1V6 Set CleanAir Plus (sans cheminée) € 106,99 ●
DWZ1KK1B6 Filtres à charbon CleanAir Plus (remplacement) € 83,99 ●
DWZ1BK1S1 Set régénérable pour mode recyclage € 967,99 ● ●
DWZ1BK1R1 Set régénérable pour mode recyclage (sans cheminée) € 934,99 ● ●
DWZ1BK1P1 Filtres à charbon régénérables (remplacement) € 924,99 ● ●
DWZ0BX6K1 Extension de cheminée noire - canal de ventilation - 100 cm € 137,99 ● ● ●
DWZ0BX6L1 Zwarte schouwverlenging - ventilatiekanaal - 150 cm € 189,99 ● ● ●
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Réfrigérateurs
accents accent line
Le design intérieur est tout aussi important que le design extérieur. L’intérieur 
des réfrigérateurs des Serie 8 et Serie 6 d’accent line est doté d’une finition 
accent line. Cela signifie que les réfrigérateurs remplissent non seulement leur 
rôle, mais qu’ils sont également élégants.

No Frost

NoFrost
Le flux constant d’air sec maintient votre réfrigérateur-congélateur 
exempt de glace, éliminant ainsi le besoin de dégivrage et libérant 

du temps pour plus de plaisir.

LowFrost

LowFrost
Sur les appareils LowFrost, le système de refroidissement est placé à 
l’extérieur, ce qui laisse l’espace intérieur bien lisse. La formation de 

glace et de givre diminue et le compartiment de congélation doit dès lors être 
moins souvent dégivré. De plus, le dégivrage s’effectue plus rapidement, vu la 
surface lisse des parois intérieures.

LED Light

Éclairage LED avec SoftStart
La lampe LED, située dans le plafond et dans les parois latérales de 
l’appareil, est l’exemple éclatant d’une association réussie entre design 

et efficacité énergétique. Grâce à un positionnement optimal, elle éclaire 
parfaitement l’intérieur et ne consomme que très peu de courant. Sa durée de 
vie est donc aussi longue que celle de l’appareil. Les réfrigérateurs accent line 
Serie 8 et Serie 6 sont également équipés de la fonction SoftStart : lorsque 
le réfrigérateur est ouvert, l’éclairage passe lentement d’une lumière douce à 
une lumière vive.

Easy Access 
Shelf

Pour tout avoir à portée de main : les tablettes en 
verre amovibles EasyAccess shelf
Plus de confort pour remplir et vider le réfrigérateur : les robustes 

tablettes en verre glissent sur les rails profilés et peuvent avancer sur 15 cm 
de manière légère et stable, même lorsqu’elles sont chargées. Vous voyez donc 
toujours parfaitement ce qu’il y a dans votre réfrigérateur.

Vario Shelf

VarioShelf – la flexibilité de l’espace de stockage
Le système VarioShelf se compose de deux tablettes séparables, de 
14 cm de profondeur dont la partie avant s’adapte aux besoins de 

stockage spécifiques. Placés l’un à côté de l’autre, les deux éléments forment une 
tablette complète. Lorsque vous insérez la tablette en verre avant sous la partie 
arrière, vous bénéficiez d’un espace pour des produits particulièrement hauts.
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VitaFreshpro

VitaFresh pro
Avec VitaFresh pro, il est possible de 
régler précisément les températures de 

conservation du poisson, de la viande, des 
produits laitiers ainsi que des fruits et légumes 
entre -1 °C et 3 °C, les températures idéales pour 
en préserver la fraîcheur beaucoup plus 
longtemps. VitaFresh pro garantit aussi des 
conditions de conservation parfaites, car vous 
pouvez facilement régler le taux d’humidité idéa,l 
grâce au système de réglage. Il vous suffit de 
choisir l’une des trois positions pour fruits, 
légumes ou contenus mixtes. Un tiroir “extra sec” 
pour le poisson et la viande garantit, en outre, une 
fraîcheur extrêmement longue tout en empêchant 
la propagation des odeurs.

VitaFreshplus

VitaFresh plus
Avec VitaFresh plus, nous avons mis au 
point un système fraîcheur qui garantit, 

en toute simplicité, des conditions de 
conservation optimales pour vos aliments frais. 
Pour les fruits et les légumes, vous disposez du 
tiroir extra large VitaFresh plus doté d’un système 
de réglage de l’humidité coulissant. 

VitaFresh

VitaFresh
VitaFresh garantit des conditions de 
conservation idéales pour les aliments 

frais. Les arômes délicats, les nutriments 
essentiels et les vitamines importantes de vos
aliments seront préservés plus longtemps. À la clé? 
Une alimentation saine et variée.

L’appli Home Connect conviviale vous permet 
d’accéder et de gérer les paramètres du réfrigérateur, 
ou et quand vous le souhaitez, sans avoir à ouvrir 
la porte de l’appareil. Recevez aussi une notification 
lorsque la température doit être ajustée ou si la 
porte est accidentellement ouverte. L’application 
fournit des informations sur les valeurs nutritionnelles 
de vos produits, la meilleure façon de les conserver 
et ou les placer au mieux dans le réfrigérateur. 

EcoAirflow
Les différentes températures de réfrigération dans 
votre réfrigérateur peuvent affecter considérablement 
le goût et la durée de conservation de vos aliments. 
Grâce au système EcoAirflow, votre réfrigérateur 
répartit uniformément l’humidité et la température 
dans tout le compartiment de refroidissement. Ainsi, 
vos ingrédients frais restent frais plus longtemps.

Super Cooling

Super-réfrigeration
Lorsque vous activez la fonction Super-
réfrigération, la température des aliments 

fraîchement stockés diminue plus rapidement. De 
plus, vous empêchez celle des denrées déjà dans 
le réfrigérateur d’augmenter. Il vous suffit 
d’appuyer sur la touche pour abaisser la température
d’au moins 2°C. Pour éviter toute consommation 
inutile d’électricité, la fonction se désactive 
automatiquement.

Super Freezing

Super-congélation
La Super-congélation évite toute rupture 
de la chaîne du froid pour vos surgelés 

lorsque vous stockez de nouveaux aliments dans 
votre congélateur.

OpenAssist 
Une légère pression suffit pour ouvrir votre 
réfrigérateur (système push/pull). Plus besoin de 
déposer ce que vous avez dans les mains. Une 
légère poussée et la porte se fermera silencieu-
sement et automatiquement. OpenAssist permet 
ainsi de garder les façades toujours impeccables 
même quand vous cuisinez.

SoftClose 
Door

SoftClose
La porte se ferme automatiquement et 
doucement quand elle est ouverte à un 

angle de moins de 20 degrés.

TouchControl 
Modifiez sans peine, selon vos besoins spécifiques, 
les réglages de température pour chaque espace 
de refroidissement à l’aide d’un élégant panneau 
à commande tactile. 
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Beaucoup d'espace pour de grandes 
idées. Bottom-freezers intégrables 
XXL et XL.
Avec les nouveaux réfrigérateurs-congélateurs encastrables XXL et XL, il 
suffit d'un peu d'espace supplémentaire dans la cuisine pour bénéficier 
d'une grande capacité de stockage.

Avec 16 cm de plus en hauteur et 17 cm de plus en largeur, l'espace de rangement du réfrigérateur-
congélateur XXL est supérieur de 45 % à celui du modèle standard. Habituellement, l'espace au-dessus 
d'un réfrigérateur n'est qu'un espace vide, un endroit où l'on accumule la poussière. Le réfrigérateur-
congélateur XL est 16 cm plus haut que le modèle standard, ce qui permet d'utiliser l'espace de manière 
intelligente et d'augmenter l'espace intérieur de 11 %. Avec un design qui occupe un minimum d'espace 
dans la cuisine et offre beaucoup plus de capacité de stockage, il n'a jamais été aussi pratique de 
conserver des produits frais. 

* Comparaison entre le réfrigérateur-congélateur de taille XXL (KBN96xxx) et le réfrigérateur-congélateur de taille normale (KIN86xxx) 
** Comparaison entre le réfrigérateur-congélateur de taille XL (KIN96xxx) et le réfrigérateur-congélateur de taille normale (KIN86xxx)

Freezer Light
Le nouveau LED Freezer Light du congélateur 
garantit un éclairage parfait de tous les tiroirs, 
jusque dans les moindres recoins. Améliorez la 
planification de vos courses et réduisez 
consciemment le gaspillage alimentaire, tout en un.
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Bottom-Freezers 
intégrables 
XXL et XL
193,5 cm

Bottom-Freezers 
intégrables 
177,5 cm
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Référence KBN96SDD0 KBN96SFE0 KIN96SFD0

Serie Serie 6 Serie 4 Serie 4

Prix* € 2.249,99 € 2.009,99 € 1.829,99

Hauteur 193,5 cm (largeur niche 71 
cm, largeur appareil 70,8 cm)

193,5 cm (largeur niche 71 
cm, largeur appareil 70,8 cm)

193,5 cm (largeur niche stan-
dard, largeur appareil 55,8 cm)

NoFrost / LowFrost NoFrost NoFrost NoFrost

Home Connect ● ● –

Type de charnières Plates, SoftClose Door Plates, SoftClose Door Plates

Consommation d’energie par an 204 kWh/a (classe D) 256 kWh/a (classe E) 184 kWh/a (classe D)

Display LED LED LED

Volume réfrigérateur 284 l 285 l 214 l

Volume congélateur 98 l 98 l 75 l 

Système de fraîcheur VitaFresh VitaFresh VitaFresh

Niveau sonore 33 dB (classe B) 34 dB (classe B) 35 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur LED à allumage progressif
(SoftStart)

LED à allumage progressif
(SoftStart)

LED

Support bouteilles Chromé Chromé Chromé

Divers Freezer Light, Kit renfort pour
porte fixe lourde inclus

Freezer Light, Kit renfort pour
porte fixe lourde inclus

–
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Référence KIF87SDB0 KIN86SDD0 KIN86SFE0

Serie Serie 8 Serie 6 Serie 4

Prix* € 2.099,99 € 1.859,99 € 1.559,99

Hauteur 177,5 cm 177,5 cm 177,5 cm

NoFrost / LowFrost LowFrost NoFrost NoFrost

Home Connect – – –

Type de charnières Plates, SoftClose Door Plates, SoftClose Door Plates

Consommation d’energie par an 118 kWh/a (classe B) 186 kWh/a (classe D) 234 kWh/a (classe E)

Display TouchControl – LED

Volume réfrigérateur 175 l 184 l 184 l

Volume congélateur 62 l 76 l 76 l 

Système de fraîcheur VitaFresh Pro VitaFresh VitaFresh

Niveau sonore 34 dB (classe B) 35 dB (classe B) 35 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur LED à allumage progressif
(SoftStart)

LED LED

Support bouteilles Support à bouteilles chromé Support à bouteilles chromé Support à bouteilles chromé

Divers – – –
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Bottom-Freezers 
intégrables
177,5 cm

Réfrigérateur 
intégrable 
177,5 cm - 140 cm
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Référence KIS86HDD0 KIS86SDE0 KIV86SFE0

Serie Serie 6 Serie 6 Serie 4

Prix* € 1.859,99 € 1.539,99 € 1.279,99

Hauteur 177,5 cm 177,5 cm 177,5 cm

NoFrost / LowFrost LowFrost LowFrost LowFrost

Home Connect ● – –

Type de charnières Plates, SoftClose Door Plates, SoftClose Door Plates

Consommation d’energie par an 164 kWh/a (classe D) 219 kWh/a (classe E) 229 kWh/a (classe E)

Display TouchControl TouchControl LED

Volume réfrigérateur 191 l 192 l 183 l

Volume congélateur 74 l 74 l 84 l 

Système de fraîcheur VitaFresh Plus VitaFresh Plus VitaFresh

Niveau sonore 38 dB (classe C) 36 dB (classe C) 35 dB (classe B)

Eclairage réfrigérateur LED à allumage progressif
(SoftStart)

LED à allumage progressif
(SoftStart)

LED

Support bouteilles Support à bouteilles chromé Support à bouteilles chromé Support à bouteilles chromé

Divers – – –
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Référence KIL82SOE0 KIR81SOE0 KIF51SDD0

Serie Serie 6 Serie 6 Serie 8

Prix* € 1.599,99 € 1.559,99 € 1.739,99

Hauteur 177,5 cm 177,5 cm 140 cm

NoFrost / LowFrost – – –

Home Connect – – –

Type de charnières Plates, SoftClose Door Plates, SoftClose Door Plates, SoftClose Door

Consommation d’energie par an 177 kWh/a (classe E) 115 kWh/a (classe E) 111 kWh/a (classe D)

Display TouchControl TouchControl TouchControl

Volume réfrigérateur 251 l 319 l 220 l

Volume congélateur 34 l (compartiment 
congélation)

– –

Système de fraîcheur VitaFresh Plus VitaFresh Plus VitaFresh Pro

Niveau sonore 36 dB (classe C) 37 dB (classe C) 38 dB (classe C)

Eclairage réfrigérateur LED à allumage progressif 
(SoftStart)

LED à allumage progressif 
(SoftStart)

LED à allumage progressif 
(SoftStart)

Support bouteilles – Support à bouteilles chromé

Divers Open Assist Open Assist –

E
AR

S WARRANT
Y AR

S WARRANT
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Réfrigérateurs 
intégrables 
122,5 cm
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Référence KIF41SDD0 KIL42SDD1 KIL42SFE0

Serie Serie 8 Serie 6 Serie 4

Prix* € 1.539,99 € 1.349,99 € 1.099,99

Hauteur 122,5 cm 122,5 cm 122,5 cm

NoFrost / LowFrost – – –

Home Connect – – –

Type de charnières Plates, SoftClose Door Plates, SoftClose Door Plates

Consommation d’energie par an 110 kWh/a (classe D) 118 kWh/a (classe D) 147 kWh/a (classe E)

Display TouchControl LED LED

Volume réfrigérateur 187 l 172 l 172 l

Volume congélateur – 15 l (compartiment congélation) 15 l (compartiment congélation)

Système de fraîcheur VitaFresh Pro VitaFresh –

Niveau sonore 38 dB (classe C) 29 dB (classe A) 35 dB (classe B)

Éclairage réfrigérateur LED à allumage progressif 
(SoftStart)

LED LED

Support bouteilles – Support à bouteilles chromé Support à bouteilles chromé

Divers – – –
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Référence KIR41SDD1 KIR41SFE0

Serie Serie 6 Serie 4

Prix* € 1.289,99 € 1.039,99

Hauteur 122,5 cm 122,5 cm

NoFrost / LowFrost – –

Home Connect – –

Type de charnières Plates, SoftClose Door Plates

Consommation d’energie par an 81 kWh/a (classe D) 101 kWh/a (classe E)

Display LED LED

Volume réfrigérateur 204 l 204 l

Volume congélateur – –

Système de fraîcheur VitaFresh –

Niveau sonore 29 dB (classe A) 35 dB (classe B)

Éclairage réfrigérateur LED LED

Support bouteilles Support à bouteilles chromé Support à bouteilles chromé

Divers – –



Réfrigérateurs –  | 55

Réfrigérateurs 
intégrables 
102,5 cm

Réfrigérateur 
intégrable 
88 cm
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Référence KIR31SDD1 KIR31SFE0

Serie Serie 6 Serie 4

Prix* € 1.239,99 € 989,99

Hauteur 102,5 cm 102,5 cm

NoFrost / LowFrost – –

Home Connect – –

Type de charnières Plates, SoftClose Door Plates

Consommation d’energie par an 77 kWh/a (classe D) 96 kWh/a (classe E)

Display LED LED

Volume réfrigérateur 165 l 165 l

Volume congélateur – –

Système de fraîcheur VitaFresh –

Niveau sonore 35 dB (classe B) 35 dB (classe B)

Éclairage réfrigérateur LED LED

Support bouteilles Support à bouteilles chromé Support à bouteilles chromé

Divers – –
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Référence KIR21SFE0

Serie Serie 4

Prix* € 909,99

Hauteur 88 cm

NoFrost / LowFrost –

Home Connect –

Type de charnières Plates

Consommation d’energie par an 92 kWh/a (classe E)

Display LED

Volume réfrigérateur 136 l

Volume congélateur –

Système de fraîcheur –

Niveau sonore 35 dB (classe B)

Éclairage réfrigérateur LED

Support bouteilles –

Divers –
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* Bosch, marque N°1 
mondiale en lave-vaisselle. 
Sources: Euromonitor 
International Limited, 
ventes en volume 2022.
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Lave-vaisselle
Perfect Dry 
Séchage optimal et propreté éclatante pour 
une consommation d’énergie minimale
Grâce à la technologie Zeolith® maintes fois récompensée, le processus de 
séchage ne requiert que très peu d’énergie et la consommation d’électricité 
s’en trouve considérablement réduite. Le secret de cette économie d’énergie 
réside dans un minerai naturel, la Zeolith®. 

Après le rinçage, celui-ci absorbe l’humidité de l’air et libère l’énergie sous 
forme de chaleur qui sèche la vaisselle. La Zeolith® se régénère à chaque 
nouveau cycle, dispose de la même durée de vie que l’appareil et ne doit pas 
être remplacée.

De nombreux lave-vaisselle nettoient le plastique. 
Celui-ci parvient même à le sécher.
La vaisselle en plastique est généralement la solution pratique pour faciliter 
le quotidien. Jusqu’à ce qu’on arrive à la partie nettoyage. Souvent les plats en 
plastique sortent du lave-vaisselle humides et doivent être essuyés à la main. 

Nos lave-vaisselle PerfectDry avec technologie Zeolith® font maintenant le travail 
pour vous : des performances de séchage parfaites grâce à un flux d’air 3D 
chaud, puissant et uniforme sur toute la vaisselle. De cette manière, le plastique 
est désormais non seulement brillant de propreté, mais aussi complètement 
sec. La technologie de séchage Zeolith® vous permet d’économiser du temps 
et de l’énergie. 

EfficientDry
Ouverture automatique de la porte pour de meilleurs résultats de séchage. 
Avec EfficientDry, fini la vaisselle mal séchée ou trop chaude pour être déchargée. 
La porte du lave-vaisselle s’ouvre automatiquement à la fin du programme. 
Cela améliore le processus de séchage, empêche la formation de condensation 
et refroidit doucement votre vaisselle. Cela signifie que vous pouvez la ranger 
directement dans l’armoire sans avoir à la sécher à la main. C’est non seulement 
très pratique, mais vous permet aussi d’économiser de l’énergie.

AquaStop : garantie Bosch en cas de dégâts des eaux*
Pour vous protéger des risques de dégâts des eaux, vous pouvez faire 
confiance à AquaStop. Équipé d’un capteur dédié, votre lave-vaisselle s’arrête 
automatiquement de fonctionner en cas de fuite et l’eau est immédiatement 
évacuée par un tuyau à double paroi. En plus, le dispositif anti-fuite AquaStop 
est garanti pendant toute la durée de vie de votre appareil.
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Technique de protection des verres : 
douceur extrême pour vos verres délicats
Une eau trop douce entraînant un effet de corrosion 
des verres, tous les lave-vaisselle Bosch corrigent la 
dureté de l’eau. Vous avez ainsi la certitude que vos 
verres précieux et vos porcelaines délicates sont 
toujours rincés avec une eau présentant un degré 
de dureté adapté, de manière à briller en toute 
occasion.

TimeLight

TimeLight 
Grâce au TimeLight, 
vous savez non 

seulement que votre lave-
vaisselle est encore en fonc-
tion, mais aussi combien de 
temps il lui reste jusqu’à la fin 
du cycle de lavage et à quel 
stade il se trouve exactement.

InfoLight

InfoLight 
Une LED rouge 
projetée au sol vous 

indique si votre lave-vaisselle 
totalement intégré est en 
cours de fonctionnement ou 
a terminé son cycle.

StatusLight

StatusLight 
Un point lumineux 
dans l'interstice du 

coin supérieur gauche du 
meuble vous indique si le 
lave-vaisselle est en marche.

SpeedPerfect+
La fonction SpeedPerfect+ vous permet de réduire 
la durée de lavage jusqu’à 66% même en cas de 
charge pleine. Et ce, pour un lavage et séchage 
toujours optimaux. Cette fonction est très pratique 
lorsque tout doit aller vite, lors d’une soirée par 
exemple. Activez SpeedPerfect+ manuellement sur 
votre lave-vaisselle ou simplement à distance via 
l’application Home Connect.

Seulement 39 dB 
Niveau d’isolation maximal pour un 
fonctionnement extrêmement silencieux 

(Night Program).

HygiënePlus
Un rinçage régulier à haute température 
moyenne de 70°C pendant environ 

10 minutes assure l’élimination totale des bactéries. 
HygienePlus est idéal pour les personnes 
exigeant une hygiène irréprochable, par exemple 
les ménages qui comptent des enfants en bas âge 
ou des personnes allergiques.

10 ans de garantie contre la corrosion 
de la cuve *
Bosch offre une garantie de 10 ans contre la 
corrosion de la cuve des lave-vaisselle. Pour activer 
celle-ci, il vous suffit de vous enregistrer sur www.
bosch-home.be/fr/extra dans les 8 semaines 
suivant la livraison.

Programme Intelligent 40°C
Le Learning dishwasher s’adapte à votre feedback et lave exactement comme vous le désirez. 
En utilisant la section Feedback dans l’application Home Connect, vous pouvez noter le rinçage et 
le sèchage de votre vaisselle ainsi que la durée du cycle. Le programme intelligent s’adapte 
automatiquement à votre feedback et ce jusqu’à ce que vous en êtes satisfait. 

Une tablette qui fait la vaisselle.
Démarrez votre vaisselle à distance : Controlez le statut de votre vaisselle quand et d’où vous le désirez.

Choisissez facilement le meilleur programme : Avec l’appli Home Connect. Et sans manuel.

Dernières mises à jour : Imaginez-vous : vous êtes sorti et le lave-vaisselle tourne, mais il n’y a presque 
plus de tablettes de lavage. L’appli vous envoie une notification : il ne vous reste plus qu’à en acheter.
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Des paniers astucieusement conçus.
Plus d’espace de rangement, plus de flexibilité, plus de stabilité.

Retrofit – Paniers flexibles et deux possibilites 
pour le 3ème niveau de chargement (en option)
RetroFit vous invite à créer un espace sur mesure à chaque 
niveau. Il suffit de transformer le troisième niveau en 
un étage supérieur polyvalent. Choisissez le 3e panier en 
option avec son élément coulissant pour les tasses 
et bols supplémentaires, ou notre tiroir à couverts. 
Les paniers flexibles transforment le chargement de tous 
vos plats, verres et casseroles en un jeu d’enfants avec 
la possibilité d’adapter l’espace à vos besoins.

Easy Slide
Le nouveau système Easy Slide permet de faire coulisser 
le panier de manière stable et avec douceur. Les systèmes 
de paniers MaxFlex Pro et MaxFlex de la gamme accent line 
sont dotés du système Easy Slide à chaque niveau de 
chargement.

Extra Clean Zone
Oubliez le trempage et le rinçage de votre vaisselle très 
sale. Trois buses rotatives permettent un nettoyage intense 
et ciblé dans le panier supérieur, pour des résultats parfaits 
sur les résidus alimentaires les plus tenaces. La distribution 
de l’eau par les buses peut être facilement activée et 
désactivée.

* 
10

 a
ns

 d
e 

ga
ra

nt
ie

 c
on

tr
e 

la
 c

or
ro

si
on

 d
e 

la
 c

uv
e 

: p
lu

s 
d’

in
fo

s 
su

r 
w

w
w

.b
os

ch
-h

om
e.

be
/f

r/
m

yb
os

ch
/e

xt
en

si
on

s-
ga

ra
nt

ie
-g

ra
tu

ite
s.

Max Flex Pro 
Serie | 8 | 6

Max Flex 
Serie | 6 | 4

Flex 
Serie | 6 | 4

Panier 
supérieur

Extra Clean Zone 
Protections souples antidérapantes 

pour verres et verres à vin 
6 rangées rabattables

Extra Clean Zone 
Protections souples antidérapantes 

pour verres 
2 rangées rabattables

Assistant de dosage 
2 rangées rabattables

Panier 
inférieur

Parois latérales plus élevées 
8 rangées rabattables 
Support pour verres

Parois latérales plus élevées 
6 rangées rabattables

Parois latérales plus élevées 
2 rangées rabattables
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Lave-vaisselle 
Full encastrables 
60 cm
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Référence SBD8TC800E SMD8TC800E SBD8TB800E SMD8TB800E

Serie Serie 8 Serie 8

Prix* € 1.799,99 € 1.749,99 € 1.749,99 € 1.699,99

Hauteur 86,5 cm 81,5 cm 86,5 cm 81,5 cm

Home Connect ● ●

Zeolith / EfficientDry / Échangeur
Thermique

● / ● / ● ● / ● / ●

OpenAssist ● ●

Indication sur le sol TimeLight TimeLight

Consommation d’eau par cycle
(Eco 50°C)**

9,5 l 9,5 l

Niveau sonore Standard /
Night Program dB

43 / 41 43 / 41

Capacité en couverts 14 13

Type de paniers / Extra Clean Zone /
RackMatic

Max Flex Pro / ● / 3 x Max Flex Pro / ● / 3 niv.

Panier à couverts / Tiroir à couverts /
RetroFit

– / ● / – ● / – / ●

Matériau de la cuve Inox Inox

Divers EmotionLight Pro, Learning 
dishwasher

EmotionLight Pro, Learning dishwasher 
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Référence SBH8TB800E SMH8TB800E SBT6TC800E SMT6TC800E

Serie Serie 8 Serie 6

Prix* € 1.729,99 € 1.679,99 € 1.739,99 € 1.689,99

Hauteur 86,5 cm 81,5 cm 86,5 cm 81,5 cm

Home Connect ● ●

Zeolith / EfficientDry / Échangeur
Thermique

● / ● / ● ● / ● / ●

OpenAssist  – ●

Indication sur le sol StatusLight (de côté) StatusLight (de côté)

Consommation d’eau par cycle
(Eco 50°C)**

9,5 l 9,5 l

Niveau sonore Standard /
Night Program dB

43 / 42 43 / 41

Capacité en couverts 13 14

Type de paniers / Extra Clean Zone /
RackMatic

Max Flex Pro / ● / 3 niv. Max Flex / ● / 3 x

Panier à couverts / Tiroir à couverts /
RetroFit

● / – / ● – / ● / –

Matériau de la cuve Inox Inox

Divers EmotionLight Pro, Charnières Vario,
Learning dishwasher

EmotionLight, Charnières Vario, Learning
dishwasher
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Lave-vaisselle 
Full encastrables 
60 cm
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Referentie SBV6ZB803E SMV6ZB803E SBV6YCX00E SMV6YCX00E

Serie Serie 6 Serie 6

Prix* € 1.419,99 € 1.369,99 € 1.309,99 € 1.259,99

Hauteur 86,5 cm 81,5 cm 86,5 cm 81,5 cm

Home Connect ● ●

Zeolith / EfficientDry / Échangeur
Thermique

● / – / ● ● / ● / ●

OpenAssist  –  –

Indication sur le sol Timelight InfoLight

Consommation d’eau par cycle
(Eco 50°C)**

9,0 l 9,5 l

Niveau sonore Standard /
Night Program dB

40 / 39 43 / 41

Capacité en couverts 13 14

Type de paniers / Extra Clean Zone /
RackMatic

Max Flex Pro / ● / 3 niv. Flex / – / 3 niv.

Panier à couverts / Tiroir à couverts /
RetroFit

● / – / ●  – / ● / –

Matériau de la cuve Inox Inox

Divers EmotionLight – 
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Referentie SBT6TB801E SMT6TB801E SBV6TC802E SMV6TC802E

Serie Serie 6 Serie 6

Prix* € 1.689,99 € 1.639,99 € 1.459,99 € 1.409,99

Hauteur 86,5 cm 81,5 cm 86,5 cm 81,5 cm

Home Connect ● ●

Zeolith / EfficientDry / Échangeur
Thermique

● / ● / ● ● / ● / ●

OpenAssist ● –

Indication sur le sol StatusLight (de côté) TimeLight

Consommation d’eau par cycle
(Eco 50°C)**

9,5 l 9,5 l

Niveau sonore Standard /
Night Program dB

43 / – 43 / 41

Capacité en couverts 13 14

Type de paniers / Extra Clean Zone /
RackMatic

Max Flex / ● / 3 niv. Flex / – / 3 x

Panier à couverts / Tiroir à couverts /
RetroFit

● / – / ● – / ● / –

Matériau de la cuve Inox Inox

Divers EmotionLight, Vario-scharnieren, Learning 
dishwasher 

–
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Lave-vaisselle 
Full encastrables 
60 cm
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Référence SBD6ZB801E SMD6ZB801E SBT6EB800E SMT6EB800E

Serie Serie 6 Serie 6

Prix* € 1.529,99 € 1.479,99 € 1.459,99 € 1.409,99

Hauteur 86,5 cm 81,5 cm 86,5 cm 81,5 cm

Home Connect ● ●

Zeolith / EfficientDry / Échangeur 
Thermique

● / – / ● – / ● / ●

OpenAssist ● ●

Indication sur le sol TimeLight StatusLight (de côté)

Consommation d’eau par cycle 
(Eco 50°C)**

9,5 l 9,5 l

Niveau sonore Standard / 
Night Program dB

41 / 39 42 / 39

Capacité en couverts 13 13

Type de paniers / Extra Clean Zone / 
RackMatic

Max Flex Pro / ● / 3 x Max Flex / ● / 3 x

Panier à couverts / Tiroir à couverts / 
RetroFit

● / – / ● ● / – / ●

Matériau de la cuve Inox Inox

Divers EmotionLight / Learning 
dishwasher

EmotionLight / Charnieres Vario
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 NEW

Référence SBV6EB800E SMV6EB800E SBD4EB802E SMD4EB802E

Serie Serie 6 Serie 4

Prix* € 1.379,99 € 1.329,99 € 1.319,99 € 1.269,99

Hauteur 86,5 cm 81,5 cm 86,5 cm 81,5 cm

Home Connect ● ●

Zeolith / EfficientDry / Échangeur 
Thermique

– / ● / ● – / ● / ●

OpenAssist – ●

Indication sur le sol TimeLight TimeLight

Consommation d’eau par cycle 
(Eco 50°C)**

9,5 l 9,0 l

Niveau sonore Standard / 
Night Program dB

42 / 39 40 / 39

Capacité en couverts 13 13

Type de paniers / Extra Clean Zone / 
RackMatic

Max Flex / ● / 3 x Max Flex / ● / 3 niv.

Panier à couverts / Tiroir à couverts / 
RetroFit

● / – / ● ● / – / ●

Matériau de la cuve Inox Inox

Divers EmotionLight –
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Lave-vaisselle 
Full encastrables 
60 cm

Y
E

A

R S W A R R A N
T

Y
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AR

S WARRANT
Y

 NEW Y
E

A

R S W A R R A N
T

Y

YE
AR

S WARRANT
Y

 NEW

Référence SBH4EB804E SMH4EB804E SBV4EB804E SMV4EB804E

Serie Serie 4 Serie 4

Prix* € 1.229,99 € 1.179,99 € 1.199,99 € 1.149,99

Hauteur 86,5 cm 81,5 cm 86,5 cm 81,5 cm

Home Connect ● ●

Zeolith / EfficientDry / Échangeur 
Thermique

 – / ● / ●  – / ● / ●

OpenAssist  –  –

Indication sur le sol StatusLight (de côté) TimeLight

Consommation d’eau par cycle 
(Eco 50°C)**

9,0 l 9,0 l

Niveau sonore Standard / 
Night Program dB

42 / 41 42 / 41

Capacité en couverts 13 13

Type de paniers / Extra Clean Zone / 
RackMatic

Flex / – / 3 niv. Flex / – / 3 niv.

Panier à couverts / Tiroir à couverts / 
RetroFit

● / – / ● ● / – / ●

Matériau de la cuve Inox Inox

Divers Charnières Vario –

Y
E

A

R S W A R R A N
T

Y

YE
AR
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Y

Y
E

A

R S W A R R A N
T

Y

YE
AR
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Y

Référence SMH4HU802E SBV4HU800E SMV4HU800E

Serie Serie 4 Serie 6

Prix* € 959,99 € 949,99 € 899,99

Hauteur 81,5 cm 86,5 cm 81,5 cm

Home Connect ● ●

Zeolith / EfficientDry / Échangeur 
Thermique

– / – / ●  – / – /●

OpenAssist –  –

Indication sur le sol InfoLight InfoLight

Consommation d’eau par cycle 
(Eco 50°C)**

9,5 l 9,5 l

Niveau sonore Standard / 
Night Program dB

46 / 44 46 / 44

Capacité en couverts 12 12

Type de paniers / Extra Clean Zone / 
RackMatic

VarioFlex / – / 3 x Vario / – / 3 niv.

Panier à couverts / Tiroir à couverts / 
RetroFit

● / – / ● ● / – / ●

Matériau de la cuve Polinox Polinox

Divers Charnières Vario –
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Lave-vaisselle 
Full encastrables 
45 cm

Y
E

A

R S W A R R A N
T

Y

YE
AR

S WARRANT
Y

 NEW

Référence SPH4HL801E

Serie Serie 4

Prix* € 999,99

Hauteur 81,5 cm

Home Connect ●

Zeolith / EfficientDry / Échangeur 
Thermique

– / – / ●

OpenAssist –

Indication sur le sol InfoLight

Consommation d’eau par cycle 
(Eco 50°C)**

8,9 l

Niveau sonore Standard / 
Night Program dB

46 / 43

Capacité en couverts 10

Type de paniers / Extra Clean Zone / 
RackMatic

Vario / – / 3 niv.

Panier à couverts / Tiroir à couverts / 
RetroFit

● / – / ●

Matériau de la cuve Inox

Divers Charnières Vario

Référence Description 
lave-vaisselle

Pix ***

SB
D

8T
C

80
0E

SM
D

8T
C

80
0E

SB
D

8T
B

80
0E

SM
D

8T
B

80
0E

SB
H

8T
B

80
0E

SM
H

8T
B

80
0E
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T6

TC
80

0E
SM

T6
TC

80
0E

SB
T6

TB
80

1E
SM

T6
TB

80
1E
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V6
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80

2E
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V6
TC

80
2E
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V6

ZB
80

3E
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V6
ZB

80
3E
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V6
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X

00
E
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V6
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X

00
E

SB
D

6Z
B

80
1E
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D

6Z
B

80
1E
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T6

EB
80

0E
SM

T6
EB

80
0E
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V6

EB
80

0E
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V6
EB

80
0E
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D

4E
B

80
2E
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D

4E
B

80
2E
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H

4E
B

80
4E

SM
H

4E
B

80
4E

SB
V4
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80

4E
SM

V4
EB

80
4E

SM
H

4H
U

80
2E

SB
V4

H
U

80
0E

SM
V4

H
U

80
0E

SP
H

4H
L8

01
E

SGZ0IC00 Clip € 4,99 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
SGZ1010 Rallonge Aqua Stop (2 m) € 38,99 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
SGZ6DB04 Tiroir à couverts Vario € 82,99 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
SGZ6DX02 Tiroir à couverts Vario € 82,99 ● ● ● ● ● ● ●
SGZ6DX03 Tiroir à couverts Vario € 82,99 ● ● ● ●
SGZ6RB04 3ème panier € 82,99 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
SMZ2014 Panier pour verres à pieds 

(si panier inférieur avec 
supports pour assiettes 
rabattables)

€ 56,99
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

SMZ2056 Porte en inox pour 
lave-vaisselle entièrement 
intégrable de 81cm de 
haut. Pas adapté pour 
lave-vaisselle avec 
Charnières Vario.

€ 166,99

● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

SMZ5000 Set d’accessoires pour 
lave-vaisselle

€ 22,99 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

SMZ5002 Cassette pour argenterie € 23,99 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
SMZ5003 Charnière rabattable € 133,99 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
SGZ0BI01 Jeu de profils de 

protection et de fixation
€ 43,99 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

SGZ0BI02 Jeu de profils de 
protection et de fixation 
pour polynox

€ 43,99
● ● ●

SGZ0BI22 Jeu de profils de protection 
et de fixation haut pour 
polynox (SBV/SBI)

€ 43,99
●

SGZ0BI11 Jeu de profils de 
protection et de fixation 
haut (SBV/SBI)

€ 43,99
● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

SMZ5100 Panier à couverts 
supplémentaire

€ 33,99 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●

SMZ5300 Porte-verre sécurisé € 26,99 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
SGZ8BI00 Jeu de fixation pour 

façades
€ 49,99 ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
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1) EU avec tableau de commande en anglais et symboles

Lave-linge 
Entièrement intégrable

Référence WIW28542EU 1)

Serie Serie 8

Type Entièrement intégrable

Prix* € 1.749,99

Home Connect  –

Capacité kg 8

Vitesse d'essorage maximale tr/min 1400

Niveau sonore laver / essorer dB  41 / 66

AntiVibration design ●

SpeedPerfect ●

Display Grand LED

Reload fonction / Drum / Eclairage 
tambour

● / VarioDrum / ●

TimeLight ●

StainRemoval system  –

Système AquaSpar 3D ●

AquaStop / AquaProtection Plus / 
AquaProtection

● / – / –

Divers Tableau de commande en anglais
Charnière à gauche, non réversible

Label énergétique des lave-linge
Un des principaux changements apportés au label 
énergétique des lave-linge concerne la modifica-
tion du programme de test servant de référence 
pour toutes les valeurs de l‘étiquette. Par exemple, 
le calcul de la consommation d‘électricité sera 
basé sur 100 cycles de lavage. Le nouveau 
programme « Eco 40-60 » convient pour laver des 
textiles en coton, en lin ou en mélange de fibres 
normalement sales qui, d‘après leur symbole 
d‘entretien, sont lavables à 40 °C ou 60 °C. Les 
textiles mentionnés peuvent être lavés en même 
temps dans ce programme. Le programme « Eco 
40-60 » est le plus efficace du point de vue des 
consommations d‘électricité et d‘eau combinées.

1 Code QR

2 Classe d‘efficacité énergétique**

3 Consommation d‘électricité pondérée** en 
kWh/100 cycles (avec le programme Eco 
40-60)

4 Capacité de charge maximale

5 Durée du programme « Eco 40-60 »*

6 Consommation en eau pondérée** en litres/
cycle (avec le programme Eco 40-60)

7 Classe d‘efficacité d‘essorage

8 Niveau sonore pendant l‘essorage exprimé en 
dB(A) re 1 pW et catégorie de niveau sonore 

* Eco 40-60 : afin d’atteindre une efficacité énergétique optimale, une 
température de lavage optimale est définie. Le consommateur ne peut pas 
modifier cette température. La température de lavage réelle est indiquée dans 
le manuel d’utilisation. En fonction de la charge, elle peut être différente de la 
température de lavage sélectionnée afin de réaliser des économies d’énergie. 
La performance de lavage est ainsi conforme aux exigences légales.

** Ces valeurs s’appliquent au quart de charge, à la demi-charge 
et à la pleine charge.
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Fours 60 cm

Serie 8 : HMG976KB1 – HMG936AB1 – HSG936AB1 – HSG958DB1 – HBG934AB1 – HBG974KB1 – HSG936AB1 – 
HSG958DB1 – HSG936AB1 – HSG958DB1

Serie 8 : HSG936AB1 – HSG958DB1

min. 550

19,5

Emplacement du  
branchement de l' appareil 
320 x 115

max. 
45

min. 35

min. 35

405

595 560+ 8535

594 548

60

577

585+ 10

min. 2

min. 2

19,5

Faire attention à la z one de pivotement du bandeau !

C orps de meuble, 
bord avant

Z one pour la porte 
de meuble avec 
poignée ou le plan 
de travail

Détail A

19,5

max. 
487,5

Détail A

7,5

55 65
700

51015

300

0
75

0

18

595

548

18

595

548

19,5

max. 
487,5

7,5Emplacement 
du branchement 
de l' appareil 
320 x 115

19,5

max. 
45

min.
550min. 600+ 4

min.
20

560+ 8

180

405405405

535

577

595

594 548

Serie 6 : HRG4785B7 – HBG4785B6 – HBG4790B1 – HBG4390B0 – HBG4575B0
Serie 4 : HRA4720B0 – HRA4340B0 – HRA4340B1 – HBA4330S0 – HBA4330B1

B:
A:

Espace pour le raccordement de 
l' appareil 320 x 115 mm

19,5 mm

� 550 � �0

� �0

(B)

(A)

≤ 50

405

595 560+ 8535

594 548

60

570

585+ 10

96

Emplacement 
du branchement 
de l' appareil 
320 x 115

19,5

max.
50

min.
550min. 600+ 4

min.
 20

560+ 8

180

405405

535

570
595

594 548

96

25

595

548

19,5

max. 
487,5

7,5

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm



Serie 8 : CEG932XB1

50

� 550

560+ 8

� ��0

(A)

�55

5�� 5�5

≤ �5

(B)

370

� �0

25

50

19,5 mm
≤ ����5 PP
��5 PP

B:
A:

C:

(A)

(B)

(C)5�5

�55��0
��0
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Fours compacts 45 cm

Serie 8 : CMG978NB1 – CMG936AB1S – CMG9241B1 – CBG934AB1 – CSG958DB1 – CSG936AB1 – CDG914XB1

Serie 8 : CSG958DB1 – CSG936AB1

Emplacement du 
branchement de l' appareil 
320 x 115

min. 550

19,5

min. 35

min. 35

max. 
45

405

455 560+ 8407

594 548

60

442

450+ 2

min. 2

min. 2

Z one pour la porte 
de meuble avec 
poignée ou le plan 
de travail

19,5

Faire attention à la z one de pivotement du bandeau !

C orps de meuble, 
bord avant

Détail A

7,5

max. 
347,5

Détail A

19,5

55 65
700

51015

300

0
75

0

13

455

548

Emplacement 
du branchement 
de l' appareil 
320 x 115

max. max. 
4545

min. 460
min.min.
550

min. 20

19,5

560+ 8

180

405405405

407442455

594 548

13

455

548

19,5

max. 
347,5

7,5

Serie 6 : CMA485GB0 – CMA485GS0

454

96

594

558550

570

454

4

450

449

min. 550

min. 4

20,5

Plaque 
arriè re
ouverte

min. 550

Ventilation dans le socle 
min. 50 cm2

35

560+ 8

600

450+ 2

35

Plaque arriè re
ouverte

Ventilation dans le socle Ventilation dans le socle 
min. 50 cm2

max. 20

max. 20

min.
550458+ 2

20

560+ 8

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm

19,5 mm

9HQWLODWLH LQ GH SOLQW � 50 FP2C:

Plaats voor apparaataansluiting 
�00 [ �00 PP

A:

B:50

� 550

5�0 + 8

�50 + 2

(B)

(C)

(A)

455

594 545

≤ �5
��0

25
� �5

� �5
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Tiroirs chauffants

Micro-ondes 38 cm

Machine à espresso

Serie 8 : BIC9101B1

35� 550

5�0 + 8

��0

594

��0

518

5�0 + 4

L es f ours compacts de 455 mm de hauteur 
peuvent être installés au-dessus du tiroir 
chauf f ant sans f ond de séparation

A: 7,5 mm

130

(A)

140

19

518
35

Serie 8 : CTL9181B0

Hauteur d' installation recommandée 950– 1450 mm 
L es bacs d' eau et de grains sont retirés de la f aç ade 

455

594

558

� �00

377

19

449
§ �50

560+ 8
450+ 2

� �5

A: 7,5 mm

19
6

455

(A)

377
En cas d' utilisation du limiteur de charniè re à 92° ,  
la distance min. au mur est uniquement de 100 mm 

I n s t a l l a t i o n  c o i n  g a u c h e

� �50

110°

Serie 6 : BIC510NB0

min. 550 35

560+ 8

140

594

124

540

590+ 4

7,5

19,5

I l est possible d' installer 
des f ours compacts d' une hauteur 
de 455 mm sur un tiroir chauf f ant. 
Aucun f aux-plancher n' est nécessaire.

124140

505
35

Serie 8 : BFR9221B1 – BFL9221B1

Paroi arriè re ouverte
19,5 mm

A:
B:

(A)

(B)

� 550

5�0 + 8

��0 + 2

594

382

299

�00

35

A :  paroi arriè re ouverte

362-365

600

(A)594

382

� ��� �00

� 5�0 + 8

20

299

A :  Dépassement en haut :  
 Niche 362 :  6 mm 
 Niche 365 :  3 mm 

B :  Dépassement en bas :  14 mm

362-
365
(A) 382

(A)

(B)

16

16
� �00

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm
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Mesures en mm

Tables de cuisson à induction avec hotte intégrée

E:
D :
C:
B:
A:

L ' installateur doit sélectionner la 
longueur du tube et si nécessaire le 
couper en f onction de la hauteur de 
la cuisine

K it de canalisation disponible pour 
les plans de travail de prof ondeur 
� �00 PP HW MXVTX
j ��0 PP GH 
hauteur

Manchons de connexion
Dif f useur

&RXGHV HQ / GH �0�
Hauteur de la cuisine
L ongueur de tube

A B
500

�000
≤ ��0
! ��0

� �00��

331 281

122

���

��0
���

� �00

��

(C)
(E)

(C)
(D )

(D )

(D )

��0

513

��(A)(B)

Mode recyclage avec conduits d’installation jusque sous le meuble / 
à la plinthe – profondeurs de plan de travail ≥ 700 mm

G:
F :
E:
D :
C:
B:
A:

L ' installateur doit sélectionner la 
longueur du tube et si nécessaire le 
couper en f onction de la hauteur de 
la cuisine

T rousse de canalisation disponible 
SRXU � �00 PP GH SURIRQGHXU GHV 
SODQV GH WUDYDLO HW MXVTX
j ��0 PP 
de hauteur

&RXGHV �0�� JUDQGV
Manchons de connexion
Dif f useur
T iroir raccourci

&RXGHV HQ 6 GH �0�
Hauteur de la cuisine
L ongueur de tube

A B
500

�000
≤ ��0
! ��0

� �0099

331 ���

57

��

��0
547

� �00

448 (G)

99

(D )
( F )

(C)

(E)

(E)

(E)

��0

89(A)(B)

Mode recyclage avec conduits d’installation jusque sous le meuble / 
à la plinthe – profondeurs de plan de travail ≥ 600 mm

L ' installateur doit sélectionner la 
longueur du tube et si nécessaire le 
couper en f onction de la hauteur de 
la cuisine

L ongueur de tube
Hauteur de la cuisine
C oudes en M de 90°

T iroir raccourci
Dif f useur
Manchons de connexion
C oudes en L  de 90°

A:
B:
C:
D :
E:
F :
G:

A B
500

1000
≤ ��0
! ��0

� �0099

331 ���

��

95

��0
5��

� �50

99

(D )
( F )

(C)
(E)

(E)

(E)

��0

89(A)(B)

≤ ��5 �G)

Mode recyclage avec conduits d’installation jusque sous le meuble / 
à la plinthe – profondeurs de plan de travail ≥ 650 mm

Pour les tables de cuisson à induction avec hotte intégrée

D :
C:
B:
A:

Adaptateur rond-plat 90°
T uy au droit
Manchons de connexion
C oude en S à 90°

� �00

57

69

490
547

� �00

99

(D )

(A)

(B)

(C)

(B)

470

89
29

≤ ��� �E)

579

545

Extraction d’air

144

167

213

80

Mode recyclage sans conduits d’installation 
Vue avant – découpe du meuble

�0��0167

� 50 ��0

��0

223
�0

50 �� �5�

En cas d' installation directement contre 
des murs extérieurs qui ne sont pas isolés 
�� � 0�5 :�P2 �&�� QRXV UHFRPPDQGRQV 
d' utiliser des conf igurations de recy clage 
partiellement ou totalement gainées.

Vue latérale
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Tables de cuisson à induction avec hotte intégrée

A : Prof ondeur de dégagement 
B : Découpe dans le panneau arriè re 

nécessaire pour la tuy auterie. L a taille et 
la position exactes peuvent être obtenues 
sur le dessin spécif ique.

C : T ous les modè les de la classe de largeur 
80 cm peuvent être installés dans des 
meubles de 60 cm de large en aj ustant 
les panneaux latéraux.

223
(A )

-0750+ 2 -0490+ 2

� �5

� �00 
(C )

735

539 470

70

(B )

A  : Distance minimale entre la découpe 
de plaque et le mur 

B  : Prof ondeur d' encastrement
C  : L e plan de travail dans lequel la table 

de cuisson est installée doit pouvoir 
supporter des charges d' env. 60 k g, 
si nécessaire avec des sous-constructions 
appropriées.

D  : U ne découpe pour les câ bles doit être 
prévue dans la paroi arriè re. 
L a taille et l' emplacement exacts peuvent
être obtenus à partir du dessin spécif ique. 

223 ( B )

710

539

527

470

-0560+ 2
490

� �0
(A )

� �00

� �00

� 50

� 50

� �� �C ) ( D )

A  : Distance minimale entre la découpe 
de plaque et le mur 

B  : Prof ondeur d' encastrement
C  : L e plan de travail dans lequel la table 

de cuisson est installée doit pouvoir 
supporter des charges d' env. 60 k g, 
si nécessaire avec des sous-constructions 
appropriées.

D  : U ne découpe pour les câ bles doit être 
prévue dans la paroi arriè re. 
L a taille et l' emplacement exacts peuvent
être obtenus à partir du dessin spécif ique. 

223 ( B )

606

539

527

470

-0560+ 2
490

� �0
(A )

� �00

� �00

� 50

� 50

� �� �C ) ( D )

A : C onnecté directement à l' arriè re

Vue avant

( A )

223
167

227
144

94

A : C onnecté directement à l' arriè re

Vue avant
( A )

223 167

227
144

94

A  : Distance minimale entre la découpe 
de plaque et le mur 

B  : Prof ondeur d' encastrement
C  : L e plan de travail dans lequel la table 

de cuisson est installée doit pouvoir 
supporter des charges d' env. 60 k g, 
si nécessaire avec des sous-constructions 
appropriées.

D  : U ne découpe pour les câ bles doit être 
prévue dans la paroi arriè re. 
L a taille et l' emplacement exacts peuvent
être obtenus à partir du dessin spécif ique. 

223
(B )

-0750+ 2

-0490+ 2� �0
( A )

� �� �C ))

� 50

� �00

� �00

� 50

���

735

527

539 470

70

( D )

PXX895D66E – PVQ890F25E – PVQ895F25E – PVS895B16E

PVQ795F25E PVS695B16E PVQ795F25E – PVS695B16E

750

450

257

30

269 181

Vue avant mode recyclage avec conduits 
d’installation jusque sous le meuble / à 
la plinthe

560

450

257

30

269 181

Vue avant mode recyclage avec conduits 
d’installation jusque sous le meuble / à 
la plinthe

Mesures en mm

Mesures en mmMesures en mmMesures en mm
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Tables de cuisson vitrocéramique

min. 550*

L e plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d' approximativement 60 k g ;  
des sous-structures adaptées doivent être 
utilisées si nécessaire.

L ' espace entre la surf ace du plan 
de travail et le haut de la f aç ade du 
f our doit être de 30 mm. Voir les 
exigences d' espace pour le f our. 

:C
Prof ondeur d' encastrement :B

Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

:A

� �� �C )

� D )
D

� E )

E� F ) F

� �0 �A )

585-600
>  600

50
� 50

� �5
� 50

5� � B )

���

23
29

527

857

��0�500 + 2
880+ 2

Distance minimum entre la découpe de la plaque de cuisson et le mur.  
Prof ondeur d' encastrement 
L ' espace entre la surf ace du plan de travail et le haut de 
la f aç ade du f our doit être de 30 mm. Voir les exigences 
d' espace pour le f our.   
Max. 1 chanf rein 

L e plan de travail dans lequel la plaque de cuisson est installée doit 
supporter des charges d' approximativement 60 k g ;  des sous-structures 
adaptées doivent être utilisées si nécessaire.   

D :

A :
B :
C :

E : 6.5+ 0.5

R  5

R  10

� �0 �C )

� D )
� E )

�I )
� H )

� I )

�G )� �0 �A )

G H IF

F

585-600
>  600

50
� 50

� �5
� 50

5� � B )
892

29
23

512

857

880+ 2

50
0+2

896± 1 51
6±1

T iroir

min. 20

min. 65* min. 45

Prévoir une f ente d' aération.

Four encastrable

20
1

1

min. 
45

PXX995DX6E - PXV995DV5E

PXV901DV1E

PXY895DX6E – PXV890DV5E – PXV895DV5E – PVW895HC1E – PIV895HC1E

* Min. 820 mm pour 
PXX995DX6E, 
PXV901DV1E en 
PXV995DV5E * Distance de min. 70 mm pour PXV901DV1E et 

PXV821DV5E

Ne peut pas être 
raccordée en triphasé 
(3x230 V) sans neutre.

Ne peut pas être raccordée en triphasé (3x230 V) sans neutre.

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm

Informations générales pour toutes les tables de cuisson

Distance min. entre la découpe de la 
plaque de cuisson et le mur

L ' espace entre la surf ace du plan de 
travail et le haut de la f aç ade du f our 
doit être de 30 mm

L e plan de travail dans lequel la table de 
cuisson est installée doit supporter des 
charges d' environ 60 k g ;  il convient d' utiliser 
des sous-structures appropriées si 
nécessaire

Voir les exigences d' espace pour le f our

A :

B :

� �� �B )

� C )

�D )

� E )

� �0 �A ) ��0±500 + 2

�50±��0 + 2

C D E
5�5±�00

>  600
50

� 50
� �5
� 50Prof ondeur d' encastrementA :

51 ( A )

816527

537 29
22
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Tables de cuisson vitrocéramique

A : Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B : Prof ondeur d' encastrement 
C : L ' espace entre la surf ace du plan de travail et 

le haut de la f aç ade du f our doit être de 30 mm. 
Voir les exigences d' espace pour le f our. 

D : Max. 1 chanf rein 
E : 6.5+ 0.5

L e plan de travail dans lequel la plaque de cuisson 
est installée doit supporter des charges 
d' approximativement 60 k g ;  des sous-structures 
adaptées doivent être utilisées si nécessaire.

R  10

R  5

� �0 �C )

� D )
� E )

�I )
� H )

� I )

�G )� �0 �A )

G H IF

F

585-600
>  600

50
� 50

� �5
� 50

5� � B )
792

29
23

512

537

780+ 2

50
0+2

796± 1 51
6±1

A : Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B : Prof ondeur d' encastrement 
C : L ' espace entre la surf ace du plan 

de travail et le haut de la f aç ade du f our 
doit être de 30 mm. Voir les exigences 
d' espace pour le f our. 

L e plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d' approximativement 60 k g ;  
des sous-structures adaptées doivent être 
utilisées si nécessaire.

� �� �C )

�D )
D

� E )

E� F ) F

� �0 �A )

585-600
>  600

50
� 50

� �5
� 50

5� � B )

802

23
29

522

537

��0�500 + 2
750+ 2

A : Distance minimum entre la découpe 
de la plaque de cuisson et le mur. 

B : Prof ondeur d' encastrement 
C : L e vide entre la surf ace du plan de travail 

et le haut de la f aç ade du f our doit être 
de 30 mm. C onsulter les exigences 
d' espace pour le f our. 

L e plan de travail dans lequel la plaque 
de cuisson est installée doit supporter 
des charges d' environ 60 k g ;  
des ossatures adaptées doivent être 
utilisées si nécessaire.

592522

� �� �C )

� D )

D

� E )

E

�F )

F

� �0 �A )

585-600
>  600

50
� 50

� �5
� 50

5� � B )

��0�500 + 2
-0

560+ 2
-0

PXV821DV5E

PIE861BB5E

PXY695DX6E – PXX695HC1E – PXE695DV5E – PIE695HC1E

PIE661BB5E

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm

Distance min. entre la découpe de la 
plaque de cuisson et le mur

L ' espace entre la surf ace du plan de 
travail et le haut de la f aç ade du f our 
doit être de 30 mm

L e plan de travail dans lequel la table de 
cuisson est installée doit supporter des 
charges d' environ 60 k g ;  il convient d' utiliser 
des sous-structures appropriées si 
nécessaire

Voir les exigences d' espace pour le f our

A :

B :
� �� �B )

�C )

� D )

�E )

� �0 �A ) ��0±500 + 2

5�0 + 2

C D E
5�5±�00

>  600
50

� 50
� �5
� 50

Prof ondeur d' encastrementA :

51 ( A )

606527
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Hottes

DDW88MM66

I nstallation de l' unité du moteur sur le cô té  
avant/ arriè re ou avec une distance de 3 m  
maximum sur le cô té (accessoires spéciaux 
requis)
L ' unité du moteur doit touj ours être accessible 
5,5 mm

A :

B :

6

140

816 352

779

359

420

658 ( B )
C

C

703

0-347

(B )

(A )250

I nstallation de l' unité du moteur sur le cô té  
avant/ arriè re ou avec une distance de 3 m  
maximum sur le cô té (accessoires spéciaux 
requis)
L ' unité du moteur doit touj ours être accessible 
5,5 mm

A :

B :

6

140

816 352

779

359

420

658 ( B )
C

C

703

0-347

(B )

(A )250

I nstallation de l' unité du moteur sur le cô té  
avant/ arriè re ou avec une distance de 3 m  
maximum sur le cô té (accessoires spéciaux 
requis)
L ' unité du moteur doit touj ours être accessible 
5,5 mm

A :

B :

6

140

816 352

779

359

420

658 ( B )
C

C

703

0-347

(B )

(A )250

C o m b i nai s o n avec  une tab l e é l ec tr i q ue

C ombinaison avec une table de cuisson gaz  
impossible

Pour éviter toute perte de puissance, respectez  
ce qui suit :

Ne pas monter de meuble haut au-dessus de 
l' appareil
Distance entre les éléments d' étagè re 
ouverts au-dessus de l' appareil min. 650 mm 
(recommandation)
Distance gauche/ droite entre l' appareil et le 
mur/ le meuble haut voisin min. 500 mm
Distance entre le cadre de l' appareil et le mur 
min. 50 mm

-

-

-

-

� �00

��0

� �00

� 50

125
� 50

� 500

� 500

C o m b i nai s o n avec  une tab l e é l ec tr i q ue

C ombinaison avec une table de cuisson gaz 
impossible

Pour éviter toute perte de puissance, respectez 
ce qui suit :

Ne pas monter de meuble haut au-dessus de 
l' appareil
Distance entre les éléments d' étagè re 
ouverts au-dessus de l' appareil min. 650 mm 
(recommandation)
Distance gauche/ droite entre l' appareil et le 
mur/ le meuble haut voisin min. 500 mm
Distance entre le cadre de l' appareil et le mur 
min. 50 mm

-

-

-

-

� �00

��0

� �00

� 50

125
� 50

� 500

� 500

C o m b i nai s o n avec  une tab l e é l ec tr i q ue

C ombinaison avec une table de cuisson gaz  
impossible

Pour éviter toute perte de puissance, respectez  
ce qui suit :

Ne pas monter de meuble haut au-dessus de 
l' appareil
Distance entre les éléments d' étagè re 
ouverts au-dessus de l' appareil min. 650 mm 
(recommandation)
Distance gauche/ droite entre l' appareil et le 
mur/ le meuble haut voisin min. 500 mm
Distance entre le cadre de l' appareil et le mur 
min. 50 mm

-

-

-

-

� �00

��0

� �00

� 50

125
� 50

� 500

� 500

336

367 123

150

133

L e moteur doit touj ours être accessible

Prof ondeur d' extension max.

Fente d' aération pour table de cuisson

� �0 PP SRXU OH PRGH UHF\FODJH

� �00 PP SRXU OH PRGH pYDFXDWLRQ 
H[WpULHXUH DYHF XQ FRQGXLW GDQV OD 
plinthe

A :

C :

B :

I ns tal l ati o n s tand ar d

� 50

(A )

( C )

( C )

( C )

ø 150

ø 180

(B )

16– 45

� �00

300 560

� �0 PP HQWUH OD ]RQH G
DVSLUDWLRQ 
*XLGHG $LU HW OD SDURL GX PHXEOH

� �0 PP SRXU OH UHF\FODJH GH O¶DLU

� �00 PP SRXU O¶pYDFXDWLRQ G¶DLU YLD XQ 
FRQGXLW GDQV OD SOLQWKH
/
XQLWp GX PRWHXU GRLW WRXMRXUV rWUH 
DFFHVVLEOH

A :

B :

C :

� �00

���

����5

���

�50

���

���

¡�50

¡��0

(A )
( C )

(B )
� �0 PP HQWUH OD ]RQH G
DVSLUDWLRQ 
*XLGHG $LU HW OD SDURL GX PHXEOH

� �0 PP SRXU OH UHF\FODJH GH O¶DLU

� �00 PP SRXU O¶pYDFXDWLRQ G¶DLU YLD XQ 
FRQGXLW GDQV OD SOLQWKH
/
XQLWp GX PRWHXU GRLW WRXMRXUV rWUH 
DFFHVVLEOH

A :

B :

C :

� �00

���

����5

���

�50

���

���

¡�50

¡��0

( A )
( C )

(B )

C o m b i nai s o n avec  une tab l e é l ec tr i q ue
I ns tal l ati o n s eam l es s

É cart entre le plan de travail et le corps

C ombinaison avec une table de cuisson gaz  
impossible
Pour éviter toute perte de puissance, 
respectez  ce qui suit :

Ne pas monter de meuble haut 
au-dessus de l' appareil
Distance entre les éléments d' étagè re 
ouverts au-dessus de l' appareil min. 
650 mm (recommandation)
Distance gauche/ droite entre l' appareil et 
le mur/ le meuble haut voisin min. 
500 mm
Distance entre le cadre de l' appareil et le 
mur min. 50 mm

A :

-

-

-

-

780

� 500

� 500

� �00

643

� �50

40 (A )

C o m b i nai s o n avec  une tab l e é l ec tr i q ue
I ns tal l ati o n s eam l es s

É cart entre le plan de travail et le corps

C ombinaison avec une table de cuisson gaz  
impossible
Pour éviter toute perte de puissance, 
respectez  ce qui suit :

Ne pas monter de meuble haut 
au-dessus de l' appareil
Distance entre les éléments d' étagè re 
ouverts au-dessus de l' appareil min. 
650 mm (recommandation)
Distance gauche/ droite entre l' appareil et 
le mur/ le meuble haut voisin min. 
500 mm
Distance entre le cadre de l' appareil et le 
mur min. 50 mm

A :

-

-

-

-

780

� 500

� 500

� �00

643

� �50

40 (A )

( A c c es s o i r es  s p é c i aux  r eq ui s )
I ns tal l ati o n s eam l es s

É cart entre le plan de travail et le corps

� �0 PP HQWUH OD ]RQH G
DVSLUDWLRQ 
*XLGHG $LU HW OD SDURL GX PHXEOH

� �0 PP SRXU OH UHF\FODJH GH O¶DLU
� �00 PP SRXU O¶pYDFXDWLRQ G¶DLU YLD XQ 
conduit dans la plinthe

/
XQLWp GX PRWHXU GRLW WRXMRXUV rWUH 
DFFHVVLEOH

A :

B :

C :

D :

� �50

���
�0

( A )

( B )
( D )

(C )

���

���

����5

��� ���

�50

¡�50

¡��0

( A c c es s o i r es  s p é c i aux  r eq ui s )
I ns tal l ati o n s eam l es s

É cart entre le plan de travail et le corps

� �0 PP HQWUH OD ]RQH G
DVSLUDWLRQ 
*XLGHG $LU HW OD SDURL GX PHXEOH

� �0 PP SRXU OH UHF\FODJH GH O¶DLU
� �00 PP SRXU O¶pYDFXDWLRQ G¶DLU YLD XQ 
conduit dans la plinthe

/
XQLWp GX PRWHXU GRLW WRXMRXUV rWUH 
DFFHVVLEOH

A :

B :

C :

D :

� �50

���
�0

( A )

( B )
( D )

(C )

���

���

����5

��� ���

�50

¡�50

¡��0

C o m b i nai s o n avec  une tab l e é l ec tr i q ue
I ns tal l ati o n s eam l es s

É cart entre le plan de travail et le corps

C ombinaison avec une table de cuisson gaz 
impossible
Pour éviter toute perte de puissance, 
respectez ce qui suit :

Ne pas monter de meuble haut 
au-dessus de l' appareil
Distance entre les éléments d' étagè re 
ouverts au-dessus de l' appareil min. 
650 mm (recommandation)
Distance gauche/ droite entre l' appareil et 
le mur/ le meuble haut voisin min. 
500 mm
Distance entre le cadre de l' appareil et le 
mur min. 50 mm

A :

-

-

-

-

780

� 500

� 500

� �00

643

� �50

40 ( A )

Mesures en mm



A p p ar ei l  en m o d e c i r c ul ati o n d ' ai r

550
283

433
320

262 402

350
286

� �0

� �00
883– 1213

259

286

790
L a prise peut être installée sur le cô té ou 
au-dessus de l' appareil

Prise uniquement en dehors de l' espace 
marqué

A :

A p p ar ei l  en m o d e c i r c ul ati o n d ' ai r  s ans  
c o nd ui t

402

� �0

790

��0 380

433
320

(A )

���

I ns tal l ati o n m ur al e avec  c h em i né e

É lectrique

G az  - depuis le bord supérieur du 
support casserole
É lectrique - pour l' Australie et la 
Nouvelle-Z élande

A :

B :

C :

284

27
70

126

125

240

45 

� �50 �A ) 
� �50 �B )
� �00 �C )

I ns tal l ati o n m ur al e avec  c h em i né e

É lectrique

G az  - depuis le bord supérieur du 
support casserole
É lectrique - pour l' Australie et la 
Nouvelle-Z élande

A :

B :

C :

284

27
70

126

125

240

45 

� �50 �A ) 
� �50 �B )
� �00 �C )

Sortie d' air
Prise
É lectrique
G az  - depuis le bord supérieur du 
support casserole

D :

É lectrique - pour l' Australie et la 
Nouvelle-Z élande

A :
B :
C :

E :

283

259

240

167

� �0

� �50

� �00

� �50 � C ) 
� �50 � D )
� �00 � E )

�A )

�A )

� B )

Sortie d' air
Prise
É lectrique
G az  - depuis le bord supérieur du 
support casserole

D :

É lectrique - pour l' Australie et la 
Nouvelle-Z élande

A :
B :
C :

E :

283

259

240

167

� �0

� �50

� �00

� �50 � C ) 
� �50 � D )
� �00 � E )

�A )

�A )

� B )

A p p ar ei l  en m o d e c i r c ul ati o n d ' ai r

420
283

433450

262
475

350
286

� �0

� �0�

���±���5

259

260

790
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(1) É vacuation d' air
(2) C irculation d' air
(3) Sortie d' air - remettre les f entes vers 

le bas lors de l' évacuation d' air

min. 120 (1)

min. 10 (2)

580

505

257

247

900

53

(3)
635-965 (1)

635-1075 (2)

260250

500

Pour l' utilisation d' une paroi arriè re, 
tenir compte de la conception 
de l' appareil.

326

20

367

* en partant du  
bord supérieur 
du porte-
casseroles

min. 550/ 650 
électr./ gaz *

Prise
min.
330

250

45

* en partant du  
bord supérieur 
du porte-
casseroles

min. 550/ 650 
électr./ gaz *

45

200

210

31

286

Hottes

Mesures en mm

Mesures en mm

DWK91LT65

A p p ar ei l  en m o d e c i r c ul ati o n d ' ai r

420
283

447450

262
475

350
286

� �0

� �0�

���±���5

259

275

890

(A )

(A )

(B )

Sortie d' air
Prise
É lectrique
G az  - depuis le bord supérieur du 
support casserole

D :

É lectrique - pour l' Australie et la 
Nouvelle-Z élande

A :
B :
C :

E :

283

259

240

167

� �0

� 550

� 5�0

� �50 �C ) 
� �50 �D )
� �00 �E )

( A )

( A )

(B )

Sortie d' air
Prise
É lectrique
G az  - depuis le bord supérieur du 
support casserole

D :

É lectrique - pour l' Australie et la 
Nouvelle-Z élande

A :
B :
C :

E :

283

259

240

167

� �0

� 550

� 5�0

� �50 � C ) 
� �50 � D )
� �00 � E )

I ns tal l ati o n m ur al e avec  c h em i né e

É lectrique

G az  - depuis le bord supérieur du 
support casserole
É lectrique - pour l' Australie et la 
Nouvelle-Z élande

A :

B :

C :

400
105

360

240

45 

� �50 � A ) 
� �50 � B )
� �00 � C )

I ns tal l ati o n m ur al e avec  c h em i né e

É lectrique

G az  - depuis le bord supérieur du 
support casserole
É lectrique - pour l' Australie et la 
Nouvelle-Z élande

A :

B :

C :

400
105

360

240

45 

� �50 �A ) 
� �50 �B )
� �00 �C )

L a prise peut être installée sur le cô té ou 
au-dessus de l' appareil

Prise uniquement en dehors de l' espace 
marqué

A :

A p p ar ei l  en m o d e c i r c ul ati o n d ' ai r  s ans  
c o nd ui t

447450

475

� �0

275

890

471

�0�

(A )

Mesures en mm

DWK81AN65

L a prise peut être installée sur le cô té ou 
au-dessus de l' appareil

Prise uniquement en dehors de l' espace 
marqué

A :

A p p ar ei l  en m o d e c i r c ul ati o n d ' ai r  s ans  
c o nd ui t

433450

� �0

471

�0�

(A )

475

��0

790

I ns tal l ati o n m ur al e avec  c h em i né e

É lectrique

G az  - depuis le bord supérieur du 
support casserole
É lectrique - pour l' Australie et la 
Nouvelle-Z élande

A :

B :

C :

400
105

360

240

45 

� �50 �A ) 
� �50 �B )
� �00 �C )

I ns tal l ati o n m ur al e avec  c h em i né e

É lectrique

G az  - depuis le bord supérieur du 
support casserole
É lectrique - pour l' Australie et la 
Nouvelle-Z élande

A :

B :

C :

400
105

360

240

45 

� �50 �A ) 
� �50 �B )
� �00 �C )

( A )

( A )

( B )

Sortie d' air
Prise
É lectrique
G az  - depuis le bord supérieur du 
support casserole

D :

É lectrique - pour l' Australie et la 
Nouvelle-Z élande

A :
B :
C :

E :

283

259

240

167

� �0

� 550

� 5�0

� �50 � C ) 
� �50 � D )
� �00 � E )

( A )

( A )

(B )

Sortie d' air
Prise
É lectrique
G az  - depuis le bord supérieur du 
support casserole

D :

É lectrique - pour l' Australie et la 
Nouvelle-Z élande

A :
B :
C :

E :

283

259

240

167

� �0

� 550

� 5�0

� �50 � C ) 
� �50 � D )
� �00 � E )

DWK87FN65

DWB96DM65
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Hottes

L a sortie du ventilateur peut être tournée 
dans toutes les directions 

ø  150

510
485

340

910
886

342
72

59
299

67

37

203

170

385 430

249

277

337
251

191

ø  150
ø  120

Ne pas monter directement sur un f aux 
plaf ond constitué de plaques de plâ tre ou 
d' un matériau de construction léger similaire. 
I l est impératif  d' utiliser un support adapté 
et solidement f ixé dans la dalle en béton. 

888

487+ 3 
-1

+ 3 
-116-50

Ne pas monter directement sur un f aux 
plaf ond constitué de plaques de plâ tre ou 
d' un matériau de construction léger similaire. 
I l est impératif  d' utiliser un support adapté 
et solidement f ixé dans la dalle en béton. 

888

487+ 3 
-1

+ 3 
-116-50

réglable 
en hauteur 
par intervalles 
de 20 mm
(744-1044) 

744-924

744-1044

(1)
(2)

(1) 
(2) 
(3) 

en partant du 
bord supérieur du 
porte-casseroles

*

Sortie d' air - diriger les f entes
de l' évacuation d' air vers le bas

C irculation d' air

É vacuation d' air min. 245

min. 550 électr.
R ecommandation 650
min. 650 gaz *

min. 155 
min. 35 

É vacuation d' air
C irculation d' air

352

359

257

264

600
900

46

453

580 (3)

DRC99PS25

DIB91JN55

Mesures en mm

Mesures en mm

É vac uati o n d ' ai r

A : perf ormance optimale 700-1500 
B : à partir du bord supérieur du porte-casserole 

( A ) � �50 
(B )

� �05

É vac uati o n d ' ai r

A : perf ormance optimale 700-1500 
B : à partir du bord supérieur du porte-casserole 

( A ) � �50 
(B )

� �05

C i r c ul ati o n d ' ai r

A  :  Perf ormance optimale 700-1500 
B  :  en partant du bord supérieur du 

  porte-casseroles 

A ≥ 650 
(B )

≥ 305

≥ 1000

C i r c ul ati o n d ' ai r

A  :  Perf ormance optimale 700-1500 
B  :  en partant du bord supérieur du 

  porte-casseroles 

A ≥ 650 
(B )

≥ 305

≥ 1000

C i r c ul ati o n d ' ai r

A  : Perf ormances optimales 700-1500 
B  : À  partir du bord supérieur 

du porte-casserole
C  : L a distance peut être réduite 

j usqu' à 70 mm si la hauteur du 
SODIRQG VXVSHQGX HVW � ��0 PP�   

� �50 
(B )

� �05

� �00 � C )

� ��00( A )

� �000

C i r c ul ati o n d ' ai r

A  :  Perf ormance optimale 700-1500 
B  :  en partant du bord supérieur du 

  porte-casseroles 

A ≥ 650 
(B )

≥ 305

≥ 1000
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Hottes

R églage 
de la prof ondeur du tiroir-f iltre 
possible j usqu' à 29 mm

290-450

17

95

187

41

347

426

471

40 

898

506

253

52414

82
84

R églage 
de la prof ondeur du tiroir-f iltre 
possible j usqu' à 29 mm

290-455

17

95

37

41

347

426
471

40 

598

506

253

52414

82
84

R églage 
de la prof ondeur du tiroir-f iltre 
possible j usqu' à 29 mm

290-455

17

95

187

41

347

426
471

40 

898

506

253

52414

82
84

R églage 
de la prof ondeur du tiroir-f iltre 
possible j usqu' à 29 mm

ø  120/ 150

598

17
40 

526

138

248

25
41

266
102

22

25

14
203

290-455

min. 
420

min. 300
R ecommandation 320ø  170

600

137
33

49

=

=

198

min. 
420

min. 300
R ecommandation 320ø  170

600

137
33

49

=

=

198

=

=

L e montage de la hotte tiroir de 90 cm 
dans un meuble haut de 90 cm de large 
requiert un ki t de montage. L es deux angles 
de montage sont vissés à gauche et à droite 
dans le meuble. Montage selon gabarit. 

min. 300
recommandation 
320

ø  170

min. 
420

900

340
198

min. 
420

min. 300
R ecommandation 320ø  170

600

137
33

49

=

=

198

=

=

L e montage de la hotte tiroir de 90 cm 
dans un meuble haut de 90 cm de large 
requiert un ki t de montage. L es deux angles 
de montage sont vissés à gauche et à droite 
dans le meuble. Montage selon gabarit. 

min. 300
recommandation 
320

ø  170

min. 
420

900

340
198

min. 300
R ecommandation 
320

min. 
390

131

192

161
275

600
176

176
183

Emplacement 
des lampes 
L ED
Panneau arriè re 
max. 20 mm

X :  selon l' équipement

ø  120

ø  150

290

35

84

10

347

82

41

45

14

385

195

471

95

X

182
133 133

Emplacement 
des lampes 
L ED
Panneau arriè re 
max. 20 mm

X :  selon l' équipement

ø  120

ø  150

290

35

84

10

347

82

41

45

14

385

195

471

95

X

182
133 133

Emplacement 
des lampes 
L ED
Panneau arriè re 
max. 20 mm

X :  selon l' équipement

ø  120

ø  150

290

35

84

10

347

82

41

45

14

385

195

471

95

X

182
133 133

Emplacement 
des lampes L ED

Panneau arriè re 
max. 20 mm

X :  selon l' équipement

ø  120
ø  150

26,5
99,5

X

138
14 10

41

266

290

35

109

176
183

69

DFR097T51

DFR067T51

DFR097A52

DFM064A52

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm
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Conduits d’installation pour hottes 

Canaux de ventilation en inox

Mesures en mm

La liste d’accessoires ci-dessous est disponible via notre département Vente pièces détachées au 02/4757130 ou via l’adresse 
bru-spareparts@bshg.com. 

Sélectionner et installer le bon système de conduits a un effet positif sur l’efficacité de la hotte, ainsi que sur le bruit généré.

Extension de la partie télescopique pour une hotte pour îlot (la hauteur totale de la hotte dépend du type de hotte). Fonctionnement en 
évacuation d’air ou en mode recyclage. 

00571656

Conduit alu – Alu ondulé
Ø150 x 600-3000 mm

00574091

Conduit rond – Synthétique 
Ø150 x 1000 mm 

17006046

Conduit plat – Synthétique 
222 x 89 x 1000 mm (DN 150) 

00574096

Raccord – Synthétique 
Ø150 mm 

17006051

Réducteur plat vers rond – Synthétique 
De Ø150 mm à (227 x 94 mm / DN 150) 

17006050

Raccord plat – Synthétique 
227 x 94 mm (DN 150) 

00574092

Coude 90° – Synthétique 
Ø150 mm 

17006048

Coude 90° Vertical – Synthétique 
227 x 94 mm (DN 150) 

17006049

Coude 90° Horizontal – Synthétique 
227 x 94 mm (DN 150) 

00571651

Coude 15° Horizontal – Synthétique 
227 x 94 mm (DN 150) 

17006052

Réducteur plat vers rond 90° – Synthétique 
Ø150 mm 

00264765

Clapet anti-retour à placer au niveau 
de l’évacuation d’air de la hotte 
Ø150 mm 

00571661

Sortie murale Inox 
(raccordement direct 
avec conduit plat 150)

00571829

Ruban adhésif – Pour PVC 
10m 

00341278

Ruban adhésif pour alu 
25m 

1) = une rallonge de tube de montage de 500 mm 
est requise en plus

2) = une rallonge de tube de montage de 1000 mm 
est requise en plus

* réglable en hauteur par paliers de 10 mm 

DIB91JN55

DHZ1246 € 264,99*

Canal de ventilation pour hotte pour îlot – 110 cm. 
Pour une hauteur de la partie cheminée de 110 à 
150 cm. Nécessite un élément de fixation 50 cm.

DHZ1256 € 317,99*

Canal de ventilation pour hotte pour îlot – 160 cm. 
Pour une hauteur de la partie cheminée de 160 à 
200 cm. Nécessite un élément de fixation 50 cm 
(DHZ1253).

DHZ1253 € 137,99*

Elément de fixation pour canal de ventilation – 100 cm. 
La hauteur totale de la hotte dépend du type de hotte. 

DHZ1251 € 84,99*

Elément de fixation pour canal de ventilation – 50 cm. 
La hauteur totale de la hotte dépend du type de hotte. 

DHZ1231 € 105,99*

Elément de fixation pour plafond incliné de 20 à 45°. 
Fixation gauche/droite. 

DHZ1241 € 105,99*

Elément de fixation pour plafond incliné de 20 à 45°. 
Fixation avant/arrière. 

* 
Pr

ix
 m

ar
ch

é 
co

ns
ei

llé
 s

an
s 

en
ga

ge
m

en
t.

 T
VA

 c
om

pr
is

e.

Verbindingstuk 215 x 83
Opening in muur 227 x 94

Pièce de raccordement 215 x 83
Ouverture dans mur 227 x 94

DHZ1251 DHZ1253 DHZ1231 DHZ1241

580 hauteur
de série

1100
rallonge(1)

1600 rallonge(2)
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Bottom-Freezers intégrables

558

1 7 7 2

7 0 3

1 0 1 6

7 3 1

6 9 7

548

max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d' air
min. 200 cm2

R ecommandation 
560 –  min. 550

min. 
560

1772+ 8

Ümin. 40

L es dimensions de porte de meuble indiquées 
sont valables pour un j oint de porte de 4 mm.

Dépassement Dépassement 
panneau 
f rontal

Bord inf érieur 
panneau 
f rontal

Ü

70
3+

A
(m

in
.)

72
7+

A
(m

ax
.)

10
65

+Ü
(m

ax
.)

10
41

+Ü
(m

in
.)

A A

4 4

Mesures en mm

Mesures en mm

KIF87SDB0

KBN96SDD0 – KBN96SFE0 

KIN96SFD0

KIN86SDD0

1935

1186

724
690

696

708548 ( A )

� 5�0
� ��0

≤ ��00

���5 + 8

Surplomb du panneau avant

Bord inf érieur du panneau avant

C :

D :

� �0

�1935+ 8

�

≤ ���5
+  B

� ����
+  B

� ���
+  A

≤ ��0
+  A

(A ) ( A )

( B ) ( B )
(C )

( D )PriseA :
( A )

� 5�0
� ��0

≤ ��00

���5 + 8

558

1772

618

1101

646

611

545

max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d' air
min. 200 cm2

R ecommandation 
560 –  min. 550

min. 
560

1772+ 8

Ümin. 40 Ü

61
8+

A
(m

in
.)

64
2+

A

L es dimensions de porte de meuble indiquées 
sont valables pour un j oint de porte de 4 mm.

Dépassement Dépassement 
panneau 
f rontal

Bord inf érieur 
panneau 
f rontal

(m
ax

.)

11
50

+Ü
(m

ax
.)

11
26

+Ü
(m

in
.)

A A

4 4

1935

1186

724
690

696

558548 � B �

� 550
� A �

� 5�0
≤ ��00

���5 + 8

Surplomb du panneau avant

Bord inf érieur du panneau avant

C :

D :

� �0

�1935+ 8

�

≤ ����
+  B

� ��0�
+  B

� ��5
+  A

≤ ���
+  A

(A ) ( A )

( B ) ( B )
(C )

( D )
� 5�0 PP �UHFRPPDQGp�

3ULVH

A :

B :

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm



558

1772

703

1016

731

697

545
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max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d' air
min. 200 cm2

R ecommandation 
560 –  min. 550

min. 
560

1772+ 8

Ümin. 40

L es dimensions de porte de meuble indiquées 
sont valables pour un j oint de porte de 4 mm.

Dépassement Dépassement 
panneau 
f rontal

Bord inf érieur 
panneau 
f rontal

Ü

70
3+

A
(m

in
.)

72
7+

A
(m

ax
.)

10
65

+Ü
(m

ax
.)

10
41

+Ü
(m

in
.)

A A

4 4

Réfrigérateurs intégrables

KIL82SOE0 – KIR81SOE0

541

1772

702
733

694

548

1012

545 558

1772

1749

1743

max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d' air
min. 200 cm2

R ecommandation 
560 –  min. 550

min. 
560

1772+ 8

max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d' air
min. 200 cm2

R ecommandation 
560 –  min. 550

min. 
560

1772+ 8

Ümin. 40 Ü

70
2+

A
(m

in
.)

72
9+

A
(m

ax
.)

10
66

+Ü
(m

ax
.)

10
39

+Ü
(m

in
.)

L es dimensions de porte de meuble indiquées 
sont valables pour un j oint de porte de 4 mm.

DépassementDépassement
     panneau      panneau           
f rontal    

Bord inf érieur 
panneau f rontalA A

4 4

Dépassement 
panneau f rontal

min. 40

Bord inf érieur 
panneau f rontal

17
72

 A
+Ü

 (m
ax

.)

Ü

A

KIF51SDD0

558

1397

1368
1374

545

Ventilation
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d' air 
min. 200 cm2

max.
2200

R ecommandation 
560 –  min. 550

min. 
560

    1397    1397            + 8   

Dépassement 
Panneau f rontal

Ü

A

min. 40

Bord inf érieur 
Panneau f rontal

13
97

+A
+Ü

(m
ax

.)

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm

Mesures en mm

KIS86HDD0 – KIS86SDE0

KIN86SFE0 – KIV86SFE0



KIR31SDD1

Réfrigérateurs intégrables

558

1021

9 9 1

9 9 9

548
max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d' air
min. 200 cm2

R ecommandation 560
min. 550

min. 
560

1021+ 7

Dépassement 
panneau f rontal

Ü
min. 40

Bord inf érieur 
panneau f rontal

10
21

+A
+Ü

(m
ax

.)

A

Mesures en mm

KIL42SFE0 – KIR41SFE0

541

1221

1191

1199

548

max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d' air
min 200 cm2

R ecommandation 
560 –  min. 550

min. 
560

1221+ 7

Dépassement 
panneau f rontal

Ü
min. 40

Bord inf érieur 
panneau f rontal

12
21

+A
+Ü

(m
ax

.)

A

Mesures en mm

558

1221

119 1

119 9

548

KIF41SDD0

KIL42SDD1 - KIR41SDD1

558

1221

1191

1199

545

max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d' air
min 200 cm2

R ecommandation 
560 –  min. 550

min. 
560

1221+ 7

max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d' air
min 200 cm2

R ecommandation 
560 –  min. 550

min. 
560

1221+ 7

Dépassement 
panneau f rontal

Ü
min. 40

Bord inf érieur 
panneau f rontal

12
21

+A
+Ü

(m
ax

.)

A

Dépassement 
panneau f rontal

Ü
min. 40

Bord inf érieur 
panneau f rontal

12
21

+A
+Ü

(m
ax

.)

A

Mesures en mm

Mesures en mm
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KIR31SFE0

KIR21SFE0

541

1021

991

999

548

541

874

844

852

548

max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d' air
min. 200 cm2

R ecommandation 560
min. 550

min. 
560

1021+ 7

max. 
2200

Ventilation 
dans le socle
min. 200 cm2

Sortie d' air
min. 200 cm2

R ecommandation 560
min. 550

min. 
560 874+ 7

Dépassement 
panneau f rontal

Ü
min. 40

Bord inf érieur 
panneau f rontal

10
21

+A
+Ü

(m
ax

.)

A

Dépassement 
panneau f rontal

Ü
min. 40

Bord inf érieur 
panneau f rontal

87
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Lave-vaisselle

Mesures en mm

Mesures en mm

SBD... – SBV... SMD... – SMV... SBH... – SBT... 

SMH... – SMT... SPH4HL801

81
5-

87
5

65
5-

76
5

81
5-

87
5

550

100

448

89

53

450

50-220

� 550

Afmeting in mm

100

89

53

600
598550

min. 90
max. 220

86
5-

92
5

70
5-

77
5

86
5-

92
5min. 

550

* Pieds réglables en hauteur

Hauteur de socle 90-160 mm 
pour machine de 865 mm

Hauteur de socle 150-220 mm 
pour machine de 925 mmMesures en mm

100

598

53

550

89

600

min. 90
max. 220

81
5-

87
5

65
5-

72
5

min. 
550

81
5-

87
5

* Pieds réglables en hauteur

Hauteur de socle 90-160 mm 
pour machine de 815 mm

Hauteur de socle 150-220 mm 
pour machine de 875 mmMesures en mm

max. 220
min. 50

550
min.

100

89

53

600
598550

86
5-

92
5

70
5-

81
5

86
5-

92
5

Mesures en mm

* Pieds réglables en hauteur

Hauteur de socle 50-160 mm 
pour machine de 865 mm

Hauteur de socle 150-220 mm 
pour machine de 925 mm

100

89

53

600
598550

81
5-

87
5

65
5-

76
5

81
5-

87
5

max. 220
min. 50

550
min.

Mesures en mm

* Pieds réglables en hauteur

Hauteur de socle 50-160 mm 
pour machine de 815 mm

Hauteur de socle 150-220 mm 
pour machine de 875 mm
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Choix d’un lave-vaisselle d’une hauteur 
appropriée.
Vous mesurez plus d’1,75 m? 
Bosch a lancé sur le marché 
plusieurs modèles de lave-vaisselle 
rehaussés, spécialement adaptés 
à votre taille. Ils ont 86,5 cm 
de hauteur au lieu de 81,5 cm;
vous pouvez donc plus facilement 
remplir et vider le lave-vaisselle. 

Les lave-vaisselle rehaussés ont 
aussi d'autres avantages:
- Grâce aux 5 cm supplémentaires, 
vous gagnez 10% de volume 
utile à l'intérieur du lave-vaisselle. 

- Ces centimètres ne sont pas 
perdus ni dans la plinthe ni sous 
le plan de travail. 

- Le panier inférieur peut accueillir 
des assiettes de 34 cm de 
diamètre. 

Méthode de calcul:

Hauteur panneau de porte
Exemple: 75 cm

Hauteur de plinthe
Exemple: 15 cm

Hauteur de niche 
90 cm+ =

HAUTEUR PANNEAU DE PORTE 655 - 765 mm*

HAUTEUR PANNEAU DE PORTE 705 - 815 mm** 81,5

HAUTEUR DE NICHE en mm
815 820 825 830 835 840 845 850 855 860 865 870 875 880 885 890 895 900 905 910 915 920 925

50 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
55 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 81,5
60 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
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65 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
70 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
75 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
80 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 81,5
85 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
90 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
95 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

100 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
105 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
110 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
115 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
120 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
125 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
130 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
135 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
140 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
145 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
150 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
155 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
160 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
165 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
170 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
175 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
180 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
185 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
190 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
195 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
200 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
205 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5
210 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5
215 81,5 81,5 86,5 86,5
220 81,5 86,5

Hauteur
de niche

86,5 - 
92,5 cm

Hauteur
du corps

de la 
machine

70,5 - 
77,5 cm

Hauteur de socle 5 - 22 cm

* Jusqu’à 765 mm pour les lave-vaisselle de 81,5 cm avec charnières Vario
** Jusqu’à 815 mm pour les lave-vaisselle de 86,5 cm avec charnières Vario



Lave-vaisselle –  | 83

A partir d’une hauteur d’armoire 
de 70 cm, il y a lieu de prévoir un “grand” 
lave-vaisselle.
Dans le cas d’une hauteur de 
niche de 815 à 860 mm, il y a 
lieu de prévoir un lave-vaisselle 
SMI, SMV ou SME de 81,5 cm de 
hauteur, indépendamment de la 
hauteur de socle.

Dans le cas d’une hauteur de 
niche de 880 à 925 mm, il y a lieu 
de prévoir un "grand" lave-vaisselle 
SBI, SBV ou SBE de 86,5 cm de 
hauteur, indépendamment de la 
hauteur de socle.

Si la hauteur de la niche se situe 
entre 865 et 875 mm, il faut tenir 
compte des éléments suivants: 
l’installation d’un lave-vaisselle de 
86,5 cm ou de 81,5 cm de hauteur 
dépendra de la combinaison 
des dimensions de la hauteur de 
l’armoire et de la hauteur de socle 
(voir ci-dessous).

Pour un encastrement en hauteur 
de votre lave-vaisselle:
merci de consulter les tableaux 
techniques repris sur notre site 
internet: www.bosch-home.be/fr/
encastrementcolonne

Tous les lave-vaisselle peuvent être raccordés à des circuits protégés par des fusibles de 10 et 16 ampères.
Le choix du lave-vaiselle n’est dès lors plus conditionné par l’installation électrique de la maison.

HAUTEUR PANNEAU DE PORTE 655 - 765 mm*

HAUTEUR PANNEAU DE PORTE 705 - 815 mm** 81,5

HAUTEUR DE NICHE en mm
815 820 825 830 835 840 845 850 855 860 865 870 875 880 885 890 895 900 905 910 915 920 925

50 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
55 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 81,5
60 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
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65 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
70 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
75 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
80 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 81,5
85 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
90 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
95 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5

100 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
105 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
110 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
115 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
120 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
125 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
130 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
135 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
140 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
145 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
150 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
155 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
160 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
165 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
170 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
175 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
180 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
185 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
190 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
195 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
200 81,5 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5 86,5
205 81,5 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5 86,5
210 81,5 81,5 81,5 86,5 86,5 86,5
215 81,5 81,5 86,5 86,5
220 81,5 86,5

Lave-vaisselle entiè-
rement intégrable 
d’une hauteur de 
81,5 cm avec porte 
“normale”

Lave-vaisselle entiè-
rement intégrable 
d’une hauteur 
de 81,5 cm avec 
charnières Vario

Lave-vaisselle entiè-
rement intégrable 
d’une hauteur 
de 81,5 cm avec 
panneau frontal de 
porte sur mesure et 
charnière abattante 
en option

Lave-vaisselle entiè-
rement intégrable 
d’une hauteur de 
86,5 cm avec porte 
“normale”

Lave-vaisselle entiè-
rement intégrable 
d’une hauteur 
de 86,5 cm avec 
charnières Vario

Lave-vaisselle entiè-
rement intégrable 
d’une hauteur de 
86,5 cm avec 
panneau frontal de 
porte sur mesure 
et charnière 
abattante en option

Une situation d’en-
castrement qui se 
présenterait SOUS 
cette ligne rouge est 
fortement déconseil-
lée pour des lave-
vaisselle ayant le 
TimeLight puisque 
les indications au 
sol ne seraient pas 
visibles.

22

81,5 cm de haut
pour lave-vaisselle sans tiroir Vario

31

27

26

Diamètre max. 
des assiettes en cm.

86,5 cm de haut
pour lave-vaisselle sans tiroir Vario

29

29

24

34

Diamètre max. 
des assiettes en cm.
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La version du label énergétique : 
valable depuis le 1er mars 2021.

Label énergétique –  | 85

1  QR code

2 Classe d’efficacité 
énergétique

3 Consommation en 
électricité en kWh/an 
(mesurée dans les 
nouvelles conditions 
standards)

4 Volume total de tous les 
compartiments 
de congélation

5 Volume total de tous les 
compartiments 
de réfrigération

6 Niveau sonore exprimé en 
dB(A) re 1 PW 
et catégorie de niveau 
sonore

1  QR code

2  Classe d’efficacité 
énergétique

3 Consommation 
d’électricité en 
kWh/100 cycles (avec le 
programme Eco)

4 Capacité en nombre de 
couverts standard 
(avec le programme Eco)

5 Consommation d’eau en 
litres/cycle 
(avec le programme Eco)

6 Durée du programme Eco

7 Niveau sonore exprimé 
en dB(A) re 1 pW 
et catégorie de niveau 
sonore

Le changement le plus significatif est l’élimination 
des classes d’efficacité énergétique “plus”, comme 
par exemple A+++. La nouvelle classification va de 
A à G. De nouvelles méthodes sont également uti-
lisées pour mesurer la consommation en 
électricité et déterminer la classe énergétique. Selon 
les spécifications de l’UE, ils doivent, dans la me-
sure du possible, tenir compte de l’utilisation 
réelle du produit et refléter le mode de consom-
mation normal. 

De plus, vous pourrez désormais obtenir plus 
d’informations sur le produit en scannant un QR 
code affiché sur le label énergétique. Le QR code 
vous renverra à une base de données gérée par l’UE 
depuis le 1er mars 2021. Vous pourrez y consulter 
et y télécharger des documents pour tous les 
appareils qui font l’objet d’un nouveau label 
énergétique. Il sera également possible d’accéder à 
la base de données via Internet.Pour plus 
d’informations sur le nouveau label énergétique, 
visitez le site www.bosch-home.be/fr

Label énergétique pour réfrigérateurs 
et congélateurs
La méthode utilisée pour déterminer la classe 
énergétique est maintenant plus complète. Elle 
prend en compte le type d’appareil, son principe 
de fonctionnement, la température ambiante, ainsi 
que le nombre et la taille des compartiments 
de stockage. Les autres éléments du nouveau label 
énergétique ne changent pas. La consommation 
en électricité continue à être indiquée en kWh par 
an. Le label fournit également des informations sur 
le volume total de tous les compartiments de 
réfrigération et de congélation, s’il y en a, et sur le 
niveau sonore et la catégorie de niveau sonore.

Label énergétique des lave-vaisselle
La classe d’efficacité énergétique des lave-vaisselle 
est toujours basée sur le programme Eco. Cepen-
dant, la norme de test a changé. Par exemple, des 
gobelets, des casseroles et des ustensiles en plas-
tique seront utilisés pour déterminer la perfor-
mance de lavage et de séchage afin de mieux re-
présenter les habitudes des consommateurs. De 
plus, la durée du programme Eco est désormais in-
diquée. Ce programme, particulièrement 
respectueux de l’environnement et idéal pour 
la vaisselle normalement sale, est le plus efficace 
du point de vue des consommations d’électricité 
et d’eau. Tout comme pour les lave-linge et les la-
vantes-séchantes, le calcul de la consommation 
d’électricité sera basé sur 100 cycles de lavage.
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Un appareil de qualité mérite les 
meilleurs soins. 
Un entretien régulier de vos appareils électroménagers n’augmente 
pas seulement la durée de vie mais est également important pour 
des raisons hygiéniques. Bosch vous propose un produit d’entretien 
adapté à chaque type d’appareil de cuisine.

Cuisiner
Réf.* Description 

00311896 Nettoyant pour tables de cuisson vitrocéramiques, induction et inox à gaz. Enlève efficacement et sans risque 
les taches, salissures. Contenu : 250 ml

00311900 Kit de nettoyage pour le nettoyage et l’entretien des tables de cuisson vitrocéramiques. Contenu : 1 flacon 
de 250 ml, 1 grattoir et 1 chiffon de nettoyage. 

00312007 Chiffons imprégnés d’une huile spéciale empêchent les dépôts de salté sur la surface des appareils. 
Pour les surfaces en inox et en aluminium. Contenu : 5 unités par paquet

00311945 Huile spéciale pour l’entretien des surfaces inox. Contenu : 100 ml

00311946 Poudre nettoyante. Enlève les points de rouille. La poudre est légèrement abrasive. Contenu : 100 g

00311964 Kit de nettoyage et d’entretien pour les surfaces inox. Contenu : un paquet de 5 chiffons d’entretien (réf. 00312007) et 
100 g de poudre nettoyante (réf. 00311946).

00311968 Détartrant liquide pour four vapeur avec conduite d’eau

17000334 Grattoir pour tables de cuisson vitrocéramiques

00312298 Spray nettoyant pour fours, fours vapeur et fours avec fonction micro-ondes

00311859 Gel nettoyant avec tête brosse pour nettoyer facilement les aliments brûlés ou incrustés dans votre four

00312137 Nettoyant spécial pour réfrigérateurs et congélateurs 

Hottes 
Réf.* Description 

00312207 Dégraissant biodégradable. Idéal pour traiter les filtres métalliques des hottes avant de les mettre au lave-vaisselle. 
Contenu : 500 ml.

00312324 e-cloth. Kit de chiffons d’entretien. Les chiffons e-cloth enlèvent toutes les graisses et les saletés des surfaces. Mul-
ti-usage.

Lave-vaisselle
Réf.* Description 

00311993 Produit d’entretien (liquide). Elimine la graisse et le calcaire. Contenu : 250 ml, 1 emballage par entretien.

00312193 Poudre nettoyante efficace et intensif pour lave-vaisselle. Enlève efficacement tous résidus de graisse, d’amidon 
et de protéines. Le nettoyant n’a aucune action détartrante.

00312330 Détartrant rapide. Contenu : 250 g.

Espresso
Réf.* Description 

00312096 10 pastilles nettoyantes pour machines à espresso.

00312093 6 pastilles détartrantes pour machines à espresso.

00311968 Détartrant liquide. Pour le détartrage de machine à espresso et fours vapeur. Contenu : 500 ml.

00312015 Kit de maintenance “espresso”. Contenu : 10 x pastilles de nettoyage et 4 x 250 ml de détartrant liquide.

17000705 Filtre à eau Brita Intenza. Réduit les dépôts de calcaire. Contenu : 1 filtre de remplacement.

00312010 Détartrant liquide écologique pour machine à espresso, cafetières et bouilloires.

00312107 Set d’entretien pour machines à café automatique “VeroSeries”. Contenu : 10 x pastilles de nettoyage, 3 x pastilles dé-
tartrantes formule “2 en 1”, 1 filtre à eau Brita et 1 brosse de nettoyage. 
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L’entretien et le nettoyage 
des appareils électroménagers 
à domicile.

Saviez-vous qu’un appareil bien entretenu fonctionne plus longtemps ? L’appareil est non seulement plus 
hygiénique, il consomme également moins d’énergie. 
A côté des produits d’entretien adéquats, nous vous proposons un service d’entretien professionnel à 
domicile. Les spécialistes font l’entretien avec soin et précision.

Vos avantages :
• Entretien et révision complète de votre appareil 
• Utilisation de produits d’origine recommandés par nos marques 
• Des conseils professionnels par nos propres spécialistes

Notre service d’entretien à domicile est disponible pour tout appareil espresso, réfrigérateur Side-by-Side, 
lave-vaisselle ou lave-linge.

Ligne info
Nos conseillers sont à votre disposition pour toutes vos questions tous les jours ouvrables 
de 08h30 à 17h00 au 02 475 70 01 – Découvrez également tous nos services 
via www.bosch-home.be/fr/nos-services/aide-en-ligne

eShop
Découvrez notre eShop et gagnez du temps en commandant tous vos produits d’entretien, 
accessoires et pièces détachées favoris de chez vous via www.bosch-home.be/fr/boutique
ou via votre revendeur.
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Le service clientèle du fabricant. 
Un service de confiance.
Fiable, compétent, rapide. Avant et après l’achat – une vie entière.

Nous sommes toujours là pour vous !

Le service de réparation :
• Accessible par téléphone 24h/24 et 7j/7
• 24 mois de garantie sur chaque réparation
• Réparation à domicile, également le samedi
• Nos propres spécialistes techniques, disponibles 

en Belgique
• Prise de contact directe entre notre technicien 

et vous, 30 minutes avant l’intervention 

Nos services en ligne sont toujours accessibles via 
www.bosch-home.be/fr/nos-services/aide-en-ligne
• Modes d’emploi
• Réservation du passage d’un spécialiste
• Garantie Prolongée

Nos services sur mesure :
• Entretien à domicile
• Service d’installation
• Bosch CareforLife contrat

02/475 70 01
www.bosch-home.be/fr/nos-services

Donnez votre avis : 

www.bosch-home.be/fr/
votre-avis

Suivez nous :

@bosch.home.belgique @boschhome_be




